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C hUlrman Dau NJf.oc .\'uan 

INTRODUCTIOI 

N oone among the foreigners who has come 

to invest in Vietnam does not want to learn 

about the economic, political , social and 

cultural situati on of Vietnam . 

In recent years, with "do; 1110;" or the poli cy 

of renewal , economic and social activities 

have been bl ooming in life, making profound 

and comprehensive changes in a countly that 

is advanci ng on its way to industriali zation 

and modernizati on and is integra ting itse lf to 

the economy of the region and th e world . 

Many foreign investors wish to seek the 

unique characteristics from the depth and 

effervescence of a nation with such a long 

histOlY· 

Thj s "Guide-Book for Foreign In vestors in Vietnam" wil l help keep readers 

infonned of the land and people uf Vietnam, the organi zational appa ratus of the 

State, of the State Committee for Cooperati on and investment, the social and 

economic conditi ons. especia lly all that has something to do with forei gn 

investment activities in Vietnam. 

I would like to wish you, foreign investors, good luck and success . 

. DA U NGOC XUAN 

Minister-Chairman 
STATE COMMITTEE FOR 

COOPERATIO AN D I ESTMEI T 
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PART I 

VIETNAM - LAND A ' 0 PEOPLE 

, '. ·Geo ra h " . 

The telTitolY of Vietnam has a shape of an elongated S with th e length of 
1,650 kilometers from the onhelll most point (Lung Cu Commune, Dong Van 
Di strict, Ha Giang Province) to the Southelll most point (Rach Ta u Commune, 
Ca Mau Di stri ct, Minh Hai Province). and the width from 50 kil ometers (i n the 
Central part) to 600 kil ometers (in the iOl1helll part). The inland telTitolY of 
Vietnam has a la nd area of 33 1,041 square ki lomete rs; immense sea surface 
including the continental shelf, archipelagoes and islands su'etching from the 
Gu lf of Tonkin to the Gulf of Thai land . The total lengtli of inland borders is 
3,730 kilometers, of which 1, 150 kilometers border·on China to the ol1h, 
1,650 kilometers on Laos to the West and 930 kilometers on Cambodia to the 
West and Southwest. 

Vietnam has a fair ly diverse topography or plains, midl ands, mountains and 
forests . Mountains and forests account for three-fol1h of the total area of 
Vietnam which can be divided into four main regions: the nOlth-east 
mountainous area or Viet Bac: the IlOlth-west area, the OIth Truong Son 
Range and the Central Highlands. 

The largest and most fel1ile plains are the Red Rjver delta ' in the North and the 
Cuu Long (Mekong) Ri ver delta in the South . 

Vielllam is administra ti ve ly di vi ded in to 53 provinces and citi es under the 
central govemment. Large citi es are Hanoi , the capital , Ho Chi Minh City 
(fonn eriy Saigon), the pOll cities of Hai Phong and Da ang, the ancient 
imperial city of Hue, ha Trang, Vinh, Can Tho, Vung Tau etc. 

Climate ' 

Vietnam lies in the tropi cal monsoon region . The characteri stics of thi s region 
is hot humid with much rain. In the NOIlh, the climati c conditions Villy in four , , , 

seasons : Spring (from FebruaJY to April ), with dri zzles and high humidity; 
Summer (from May to July), with showers and heat; Autumn (from August to 
October), the weather is milder but there are usually tropical stonns; Winter 
(from October to Janualy), the weather is dry and has the lowest temperatme of 
the year. In the center and in the South (from Quang lam - Da Narig 
downward) the weather is hot all the year round and there are only two seasons 
in a year, the rainy season,lasts from May to October, and the dlY season from 
October to Apri I. 
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Table I: Allllual average telllperature in Vietnalll (C) 

Locations 

Hano i 
Hue 
Ho Chi Minh City 
Sapa (Lao Cai) 
Da Lat (Lam Dong) 

Average 
temperature of 

the hottest 
season 

29.2 
29.3 
29.7 
20.1 
20.5 

Average 
temperature of 

the coldest 
season 

17.2 
20.5 
24 .0 
8.3 
17.2 

Tllb le 2:. A IIII/u" average rainfall ill ViettWIII (III/II) 

Annual 
average 

temperature 

23 .2 
24 .9 
27.8 
14.3 
18.9 

Locations Average rain in Average rain in Annual 

Hanoi 
Hue 
Ho Chi Minh City 

the raining the dry season average rainfall 
season 

1,530 
2,320 
1,800 

270 
580 
200 

Population. Languages and Education 

1,800 
2,900 
2,000 

T he population of Viet'nam as of the end of 1994 is estimated at 72 .5 mi lli on 
(excluding 2 milli on Vietnamese residing overseas), with the populati on density 
in the whole counny of 2 1 I peopl e per one square kil ometer. Th e present 
population growth rate is about 2. 1 per CCIll per yea r. Most of the pop ul ation 
(78 per cent) live in rural areas in the whole counny . The striking charactensll c 
of the Vietnam's population structure is that the age group of "under 35" 
accounts for a large proporti on (70 per cent), 

Vietnam ha s 54 nationaliti es. Besides the K inh (the Viet) which accounts for 
85 per cent of the population are the Tay, the Thai , the Hoa, the Khmer. the 
Muong, the Nung and other ethni c minority groups. Whil e the Kinh mainly 
settl e down in river deltas, coas ta l areas, large basin of major ri vers and towns 
etc. other ethni c minorities are li ving in mountainous areas in the NOlth, on the 
centra l hi gh lands and border regions. 

Since its foundation , Vietnam has been a nati ona l community of many 
nationaliti es . Each nationali ty has its own language and cultllre. However. the 
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/ Vietnamese culture is unified in its own diversifi cation. The V i tnamese 
language is used as the standard means of cgrnrnllni cations among the peoples. 

The Vietnamese people have used Latin alphabets, the basis of the modem 
Vietnam ese alphabets, a velY favorable and advantageous condition for the 
scientific and technological development in Vietnam . 

The Government f ietnam encourages the national ities to conserve and 
develop their own languages. The main fore ign languages used in Vietnam are 
English, hen h, Russian and Chinese. In addi tion to those fore ign languages, 
in several large cities of Vietnam, there are a growing number of centers where 
Japan ese, Gelman and Spani.h etc. are being taught. 

The important resource of Vietnam is the Vietnamese people. The Vietnamese 
people are we ll educated as the rate of literacy is around 90 per cent of the 

population . H istory a nd Cul ture 

V ietnam is in the intelj ection of the two large cultural trends of the world : the 
Chi nese and the indian . Researches and documents on archaeology have shown 
that thousands of years ago, the men of the primitive time set their feet on the 
land which is presently Vietnam . Remains of the stone age peopl and their 
instruments have been foun d in various parts of the country. [t is worth noticing 
that from three to four thousand years ago, bronze instruments, weapons and 
works of art were cast. The ancient civilizati on of Vietnam re~ched its peak 
during the Dong Son Age, with a series of typical bronze drums which are now 
exhib ited in many museums. 

The ancient Vietnamese people fo unded their rust nation under th·e name "Van 
Lang nation" in 2879 Be. ot any written history was left in the Van Lang 
period, but many cultural re lics have been kept in valious locations from Viet 
Bac to Bien Hoa . After that about more than 1,000 years, between 207 BC to 
938 A D, the Vietnamese people were tinder the invasions and domination' of 
the NOlthem feudal dynasties. For the whole period under the Northem 
domination, the Vietnamese people "Unceasingjy stood up to fight for national 
independence, of which the peak was the successful res istance war waged by 
Ngo Quyen. From 939 to the early 19th century was the period of the 
Vietnam ese feuda l dynasties from the Dinh., Le, Ly, Tran, Tay Son and Nguyen 
who in tum s dominated the country. 

• From 1868, Vietnam was dominated by the French. With the trilUl1ph of the 
1945 August Revolution, .the people's democrfl ti c regime replaced the feudal 
state. On September 2nd, 1945, at the historic Ba DinJl Square in Hanoi , 
Pres ident Ho Chi Minh on behalf of the .whole people of Vietnam read the 
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Independence Proclamation. dec laring the foundation of the Democratic 
Republi c of Vietnam. However. it took Vietnam 30 years more to ga in its 
complete independence, sovereignty and na tional unifi ca tion on April ~() th . 

1975. On July 2nd. 1976. the Sociali st Republic of Vietnam was bOrt1. 

Having undergone the process of ex isting and struggling for independence and 
deve lopment. Vietnam still remains its own ty pi ca l characteri slics of lh e 
ancient culture. 

The achievements of many consecuti ve Vietnamese generati ons have affinnc(L 
strengthened and unceasingly dc\cloped their remarkable cultural heritage. 

The culture of Vietmlm also shares in common cha racteri stics of the culture of 
the South East As ian legion and at the same time has other cultural fa ctors of 
the world. primarily the cultural impacts of Buddhi sm and Hindu . 

Or anizational A aratus of the State 

The Con<;titll ii on of "ietllam affi nns that the State of Vi etn am is th e State or 
the peopl e. by the people and for th e people . The Nati onal ,.\ ssembly is th e 
supreme State authoritati ve body. Deputi es to the Nationa l :\ ssembl y arc 
equally and direc tl y c lec ted by genera l vote . 

I he 'ati onal Assembl ~ eleds and di slli isses the Pres idcnt of th e State. thc \ 'ice 
Pre<;ide l1l of the State. the Chai rman of the , ati onal Assembly. Vice Chailmen 
(I f the ational Assembly. the Prime Ministcr. the Presiding Judge of th e 
PC" I.) ( \; SlIpreme COUIt. thc Chi ef Rep lcsclll<ni\·e 01 the Peop le's Supreme 
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Inspectorate, approves the proposals of the Prime Minister on the nomination 

and dismissal of Vice Chairmen of the Government, Ministers and other 

members of the Government. The ational Assembly prepares the Constitution 

and makes amendments to the Constitution, designs and amends laws, decides 

the plan for economic and social development of the country, approve's the 

State Budget. 

The teml of each legislature of the National Assembly is five years. The 

National Assembly's sessions are held twice annually by the middle and end of 

a year. The Standing Committee of the ational Assembly is the standing 

office of the ational Assembly. 

The Govemment is the executive body of the National Assembly, the highest 

State administrative body: The Govemment directs the work of Ministries, 

ministerial level agencies, govemmental agencies and people's committees of 

all levels. The Govemment manages in an uniform marmer the implementation 

of political, economic, social issues. national defence, security and extemal 

relations of the State: guarantees the efficiency of the S~ate organizational 

apparatus from central to local Ie;rel, ensures the respect of and compliance 

with the Constitution and the laws. The Govemment is responsible to the 

National Assembly and repOlts to the National Assembly, the Standing 

Committee of the ational Assembly, the President of the State, People's 

Comm ittees of all levels (provi nces, cities. districts. towns), is responsible for 

the State administration management at the local levels, is responsible to 

comply with the Constitution, the laws and documents of senior State agencies, 

\1inistries. State Committees, People's Committees of provinces and cities. 

(()r/.:a"i:.al;olllll Cllflrt of the State of Vietnam. See Oil Page 7) 
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ORG.-\ i'\ IZ.-\TIONAL CHART OF THE STATE OF VIETNAI\I 

General Department 
of Statisti s 

Genera l Department 
of Customs 

Ge neral Department of 
Ilydr-omcteoro logy 

General Department of 
Land Management 

General Department of Post 
and Telecommunications 

General Department of 
Gymnastics and Sports 

General Department 
of Tourism 

Nal ional Center for atuml 
Science and Technology 

National Ce nter for Social 
Sc ience and Human Civili zation 

National Committee for 
O,erseas Vietnamese 

Committee for Border 
Issues of the Government 

Committee fo r Religious 
Issues of the Government 

Goverrunent's Code Committee 

Government Pricing 
Com mittee 

Ho Chi Minh Mausoleum 
Admi nistration Committee 

National Committee for 
Population and Family Planning 

National Committee for Protection 
and Care of the Child 

National i\dministration Institute 

Vietnam News Agency 

Voice of Vietnam 

Vietnam Television 

Ho Chi Minh National 
Politics Institute 

Vietnam's Youth Committee 

Ministry o f Heavy Industry 

Ministry of Light Industry 

Ministry or Co mmunication 
and Transportation 

Ministry o r Education 
and Train ing 

Ministry of Labour. War 
Invalids and Social AfTairs 

Ministry of Fowstry 

Ministry of Ene rgy 

Mini stry of Agricu lture 
and Food Industry 

Mini stry of Interior 

Mini stry of Foreign A fra irs 

Mini stry of National Defence 

Ministry of Finance 

Mini stry of Fisheries 

Ministry of Water Resources 

Ministry of Trade 

Ministry of Justi ce 

Mini stry of Cu lture 
and Information 

Ministry of lI ealth 

Ministry of Construction 

Mi ni stry of Science. 
Technology and Envirorunent 

State Planning Committee 

State Committee for Ethnic 
Affairs and Mountai nous Regions 

State Committee for Cooperation 
and Investment 

State Inspectorate 

State Bank 

Committee for the Organization 
and Personnel of the Government 

Office of the Government 
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PART II 

\ '1 ET:\''\ .\I - ECO:\'O\" 

Overview 

Viel11am is now at the tullling point where it is ai ming at rapid economic 

growth and fu ll . participation in world trade, investment and capital markets. 

Vietnam has reached a new milestone in its hi stOlY of development since 1986. 

"001 MO l", qu ite a sholt word wide ly used to describe Viel11am's shift from a 

centra lly - planned economi c sys tem largely based on public ownership to a 

marke t ori ented and multi-sectoral economy managed by tbe State, has 

triggered a vigorous response at home and abroad . 

The 1992 Constitution of the Socialist Republic of Vietnam confilms the 

equal ity o f State owned. co ll ecti ve and individual and private capital economic 

sec tors in their economic activi ti es before the law. The Constitution also 

ensures no nationali zation of the assets of investors. The economy of Viel11am 

has rea lly taken new vitali ty especially since 1990. For four consecutive years, 

the annua l average Gross Domestic Product" (GD P) growth rate has been 7.8 

per cent. In 1994 alone, our GOP growth rate reached 8.5 per cent, industrial 

production 13.5 per cent, agricu ltural and forestry production : 4 per cent, 

expOlt tUlllover increased by 2 1 per cent. Viel11am has been one of the three 

major rice expolters of the world . For til e last four yea rs, there have been rarely 

any considerabl e ups and downs in exchange rates and gold price. Inflation has 

been curbed. If in 1986, inflati on reached the record rate of 500 per cent, in 

1990 is was 68 per cent, in 1992 it was about 17 per cent and III 1994 the 

inflation rate was around 14 per cent. The market is generally stable. The 

economic SU'ucture is beginning to move on the right track: the vo lume of 

industry in the GOP from 18.8 per cent in 1990 has increased ' to 22 per cent. 

For the same peri od of time, the vo lume of other services has al so increased 

fro m 36.3 per cent to 39 per cent. The total agri cultura l ou tput has increased 

rather fast but the volume of agri cultural output in the Gross Domesti c Product 

has been from 40.3 per cent down to 35 per cent. Domestic and foreign 

invesunent capital has boosted . In 1994 a lone, 362 In vestrn ent Licences were 

issued with the total prescribed capital of S$ 4.071 bi ll ion. Many new 

proj ects, Industr'ial Zones have been completed and put into operati on. 

Vietrlam's market economy has been more and more stable due to great effOits 

of the State in consu·ucti ng and compl eting the lega l systems. Vietrlamese 

businesses have started to get used to new 'ways of doing business, kilOW how 

to compete with others by quali ty and effectiveness and in accordance with the 

laws. Up to now, Vietrlam has had a fairly compl ete economic legal system. 

Such laws as Ml e Companies Law. the Law on the Encouragement of Domestic 

.g. 

Investment, the Law on Foreign Investment in Vietnam, the Labour Code, the 

Law on Land, the Law on Oi l and Gas, the Law on Bankruptcy, the Ordinance 

on Banking and Financial Instituti ons, Credit Co-operatives, Ordinance on the 

Rights and Obligations of Foreign Organizations and Individuals who rent land 

in Vietnam et«. have been promulgated to be served as a legal basi s and 

fram ework, enabling the smooth implementati on of business and investment 

activities in Vietnam. 

Along with the progress achieved in the fi eld of laws, there have been 

impoltant changes in the organizational apparatus of the State of Vietnam. The 

organization of the State has been streamlined, whose staff are recruited 

carefully according to high standards on the profess ional ability and conduct. 

The Govelllment of Viel11am is now proceeding with the refonn of national 

administration, detell1lined to renovate admini strative procedures, aboli sh any 

cumbersome administrative procedures, publi sh admini strative procedures. The 

State will set up an administrative juri sdiction agency wh ich is considered a 

democrati c institution to figh t against bureaucracy, power usurpation and 

bumbledom to ensure a sU'eamlined, effective and clean admini strati ve 

apparatus of the State. 

With tr'emendous potentials and their own effolts, the Govelllment and peopl e 

of Viel11am are creating a new image of the economy of Vietnam: an economy 

with active and healthy development which is now in the process of integrating 

into the economy of t e region and international cOlrununi ty. 

Potentials, Real Situation . 0 . • .: .~-7,~ 

Vietnam's potentials of development in future is great. It lies in the people of 

Vietnam, its geographic position, minerals, r esources and international 

relations. 

I. Agriculture 

Agriculnlre is a main sector of the economy attr'acting nearly t11ree fourth s o f 

the labour force. 

The engtb and cl imate of Vietn am is velY suitabl e for the cultivation of 

u'opical as well as sub-tropical trees . Food production accounts for nearly 50 

per cent of the total agriculnlral product whil e other industrial trees and 

husbandlY account for 24 and 26 per cent respectively. Rice production 

accounts for a large propolti on in agri cul tural products and rice is the main 

agriculnlral product fo r expOit (for the past three years, Vietnam has annually 

expolted 2 million tons of ri ce). Apart from rice, other staple foods such as 
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maize, potatoes, sweet potatoes and mani oc are also cultivated in vast areas 
nation-wide and pl ay an impoltant palt in food production as well as in material 
supply for industr ies. Ma in industJi al plants include: coff~e and rubber, tea, 
cotton. jute. sugar-canes. ground nuts, mulberry and tobacco. The cultivation of 
ind ustJ'ial plants in recent years has boosted and industrial plants are becoming 
impoltant products fo r expOlt , especially coffee and rubber. As the demands of 
the domestic and fore ign markets have increased in recent years, land areas 
under fruit-tJ'ees like bananas, longan, litchi and vegetabl es have considerably 
increased . A number of areas fo r speciali zed cultivati on has been fOllned, 
creating stabl e supply sources for the needs of production in food industri es as 
we ll as for expolt . 

The deve lopment of tJ'ade, increase o f investJnent for the development of 
irrigation, expan sion and appli cati on of advanced technology, constJ'uction of 
agric ul tura l product processi ng enterp ri ses shall be the ground for high growth 
of agri culture. 

. 1 hump,·,. crop 

2. Forestry 

ForestJy resources are conside red extremely impOltant for the future 
development of Vietnam. Approx imately 12 per cent of the populati on are now 
living in moun ta inous areas or formerly moun ta inous areas. 

At present, abo ut 1.7 per cent o f Gross Domesti c Product comes from foreslly 
products . 
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Vie1:J1am has about 19 milli on hectares of land ca tegori zed as timbe'r fo rest land 
o f whi ch nearly 50 per cent are covered by forest trees. The remaining 50 per 
cent are covered by grass, bushes and canopy tJ'ees whi ch are poss ibly 
replanted . The vari ety of climate from sub-equatorial to sub-tTo pical has added 
to the richness of species of plants. There are about 12.000 species of plants of 
whi ch 7000 have been c lass ifi ed and 1,000 have been extinct in Vie1:J1 am's 
forests. 

Over 350 species have been considered as timber pl ants with commercia l va lue. 
o f whi ch 50 species are o f high quali ty timber used in construction, furniture 
and handicrafts. Timber of these types compri se ironwood. bassia and pine. 
The most impoltant plants are styrax. eucal yptus, acacia, casuarina. 

The ex isting timber reserve is about 600 million cubic meters inc luding 590 
mill ion cubic meters in proteozoic forests. In additi on to that. 5 mill ion cubi c 
meters of bamboo, an important item of Vietnam. are largely used in paper 
mill s and fUll1iture making and handi craft and altcraft industTi es. 

The annual growth rate o f forestJy products is about 10 milli on cub ic meters 
whereas the exploitati on ratio is ranging between 35 and 45 milli on cubic 
meters in which slabs of timber expl oi ted from natural fores ts fo r commercial 
purposes is around 4 milli on cubic meters per yea r. 

Principal non-timber forestJy products include bamboo, rattan, herbs. etc . and 
timber plants used as materi a ls in techniques namely the trees containing 
aromatic essence, tannin , essential oil and other fa t oil s. 

Vie1:J1 am's forests are a ri ch world of animals with abo ut 270 speC ie, of 
mammals. 770 species of birds. 180 species of reptiles and 80 species or 
amphibians. A number o f spec ies in Vietnam are uni que as most of them are 
extinct the world over. 

The Government o f Vietnam is now taking practica l measure" to pi oteci and 
deve lop the foresny resources. One of th ose measures is to encourage domestic 
and fore ign in ves tors to partic ipate in afforestrati on . 

3. Fi.,·" erl' 

Water areas under the territori al sovereignty of Vie1:J1 am are marked by the 
gathering of many CUITents and estuari es she ltering more than 1,200 species of 
sh'rimps. crabs and fi shes with abo ut 120 species of great commelclal va lue 
such as caqJs, hypophthal mi chthys. maj or carp in fresh wate r and other species 
like tunny, mackere l, sardinell a. shrimps, crabs, cuttl e fish. aba lon , pearl 
oysters. and other marine agars. 

·1 I· 



Fishery has become one of the fields of pri0I1ty of Vietnam. creating 
employment to about 300.000 fishennen, of which the number involved m 
fishing is about 260,000, mainly fanners, participating in this job. The four 
main fishing areas are the Gulf of Tonkin. the central coast of the Eastem Sea 
and the Gulf of Thailand. In 1993, Vietnam's fishery produced nearly l.l 00 
million tons of fish for exp0I1 and domestic sales. of which there were 802.000 
tons of sea fish and 190.000 tons of fresh-water fish. 

For the past decade. the gro\\1h rate of catching has gradually increased at four 
to seven per cent per annum and for the year 1995, the output IS estImated at 
1.5 million tons of fish. 

The exp0I1 value of Vietnam's sea products has increased by 12 times for the 
past ten years and in 1991 it was nearlv l;S$ 250 mIllIon: maJor products for 
exp0I1 are shrimps. lobsters. cuttle fish. sole. mackerel. Shnmp IS the most 
valuable product in fishing industry. Raised shrimps account for nearly 80 
percent which include lobsters. etc. 

Thel:e have been considerable potentials regarding the increase of production as 
well as output of Vietnam's fishing activities in both fresh and brackish waters. 

Areas available for fresh water fishing include the area of the water sUlface of 
2.806 rivers with the average length of more than ten kilometers each and an 
area of 1.142.000 hectares of which 388.000 hectares of brackish water sUlface 
and 1.024,000 hectares of fresh water surface (including 79,400 hectares of 
small ponds and lakes and 265,500 hectares of large reservoirs) and in excess 
of one million hectares of annually flooded plains. 

Sheltei's for marine creatures include the coast line of 3.200 kilometers, 
580,000 hectares of small bays. about 300.000 hectares under tidal influence 
and more than 30,000 hectares of brackish water. ponds and lakes. 

Only one third of the above area or 530,000 hectares including 192.000 
hectares for fanning brackish water shrimps and sea shnmps are bemg 
exploited by traditional methods. chronically or by crops. 

At present. inland water surfaces are being exploited wlthm pennitted limits. 
Therefore. in developing fishing industIy. speCIal pnonty IS gIven. to 
maintaining offshore fishing with the depth of more than 50 meters: ForeIgn 
ill\estInent~is encouraged b)~ establishing joint ventures for faIming aquatic and 
marine products and offshore fishing together with collecting and processmg 
fish caught in Vietnam. 
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4. Minerals 

Vietnam is blessed by nature with various kinds of minerals and has a great 
potential which could help make Vietnam a considerable supplier of metallic 
and non-metallic minerals, as well as develop mineral processing industIy. 
Vietnam's considerable mining potential has been certified in many geological 
survevs but due to the fact that Vietnam has not yet been totally surveyed, so it 
is po;sible that new reserves could be found and these reserves will possibly be 
greater than the reserves previously explored. 

Major certified non-metallic minerals are reserves that can be commercially 
exploited such as coals, oiL gas and apatite. Major metallic minerals included 
bauxite, iron ore, copper and chromite. 

Vietnam is considered to have potentially commercial reserves of zinc. lead. 
tin. qual1z and silicon sand. graphite and kaolin, ilmenite. nickel. manganese. 
titan. gold, precious 'stones and other rare and precious minerals. 

Lack of financial sources and dilapidated infrastIucture have left mining 
underdeveloped. f\\any minerals with considerable reserves have not yet been 
exploited. 

Major minerals currently under commercial exploitation are coal and oil. Coal 
reseIVe of Vietnam is fairly rich with about 2.345 million tons of .anthracite 
coal (all in Quang Ninh province), 78 million tons of semi-anthracite coal. 38 
million tons of fat coal. 96 million ton,s of thermal coal and 306 million tons of 
lignite coal. Coal exploitatIOn activities have still been seriously limited due to 
outdated and backward equipment and technology which result in low level of 
export of coal. Only about 50 per cent of capacity of existing coal mines are 

. utilized. The Government of Vietnam takes it seriously to develop coal mining 
in order to satisfY domestic demands and promote the exp0I1 of coal in coming 
years. The orientation of investment in coal mining is to stI'engthen its technical 
and material conditions, to ensure the uniform right at the exploitation and 
selection stage in order to ensure the quality and stability of the coal to be 
exported as well as the renovation of ports and loading and discharging systems 
for large ships. 

Oil and gas are valuable minerals of Vietnam. A considerable potential of 
development of more commercial reserves of both oil and gas can be SOOI1 

exploited. Large proJects for gas processing and oil refining are now urgently 
prepared. 
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A number of oil fi e lds have been di scovered offshore Vietnam like Bach Ho 
(Wh ite Tiger). Rong (Dragon) and Dai Hung (Big Bear). The Bach Ho oil field 
is being exploited at CUITent output of approx imately 120,000 to 125,000 
barrels a day. 

The building of oil refining complexes may form the ground for the future 
deve lopment of Vietnam's petro-chemical industry. 

Natural gas is another tremendous potential of Vietnam. Recent discoveries on 
gas reserves on VIetnam's continenta l shelf as we ll as prospect, "f gas reserves 
in the Cuu Long Ri ver Delta and the Red Ri ver 0 Ita have plOmpted a grea t 
plan for the development of gas industlY in Vietnam (liquefied gas, PVc. 
Methanol, nitrogenous fe l1ilizer) supplyi ng gas to develop electricity. 
metallurgy and industry and improve the peo ple's life. 

Another imp0l1ant power source of Vietnam is hydro-electricity. Considerable 
in vesnnent has been made into hydro-electricity projects since the reunifi ca tion 
of the co untly. most notably the Hoa Binh hydro-power plant on the Da River. 
With e ight turbin es. the capaci ty of the Hoa Binh Hydro Power Plant is 1.920 
MW . The future Son· La Hydro Power Plant project upsn'eam the Da Ri ver wi ll 
add to the' capacity of power genera ti on as well as flood-conn'o l of the Red 
ri ve r system. Other hydro-power projects in Yaly, Thac Mo, Pleikrong. Ban 
Mai in the center of Vietnam which wi ll be built in coming yea rs and the 
compl etion of the N0I1h-South 500 kV power n'ansmission line wi ll he lp crea te 
a power supply network nation wide. create favorable conditions for industi'ies 
to develop in a balanced way in various regions of the coun try. Vietnam's 
power resources will be used in order to best serve the needs of industrial 
development and create employment all over the counny. Besides the above­
mentioned minera ls, Vietnam al so has other mineral resources . Bauxite mines 
li e along the nOlthelll border but they largely concentrate in the Central 
Highlands. An estimated reserve of bauxite is put at seven billion tons of which 
4 billion tons have been identified. Although everything is still in the pre-
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feasibility study, the prospective exploitation of bauxite is considered an 
important opportunity for the development of Vietnam. Other major mineral s 
includes : 

Apatite: the largest mine is in Lao Cai with an estimated reserve of I 7 bi llion 
tons. 

Kaolin : Large mines are found in various regions of Vietnam and the tota l 
reserve is estimated to be in excess of I billion tons. Kaolin is explo ited for 
cerami c and paper making induso'ies of the country. 

Iron ore : There is a number of iron ore mines scattered in the N0I1h; the larges t 
mine is the Thach Khe iron ore mine with an estimated reserve of 700 million 
tons 

Tin : The identified total reserve is 73 ,000 tons. AIUlual output is abou t 2.500 
tons 

Copper and ickel: Vienlam has an identified reserve of about 600,000 tons of 
copper and 120,000 tons of Nickel which hopefully will attract foreign 
IIlVeSllnent fOl exploitation of copper and nickel mines. 

Many of the above minerals have not yet been fu ll}, e~plored Ho\\ evel. the 
Identified reserves have shown that th e r~ are many opp0l1umtles to invest In 
nlllleial ~xploitation and processing. 

5. Tourism prospective 

Vietnam is blessed by nature with many advantages flll the development of 
lO un sm with vari ous tounst fOllllS such as ecologi"al tours, 'Ight-s<!eing tours 
into a large scale and highly effective industry. Vietnam has lTI an} plnulesque 
landscapes such as Ha Long bay, Hue, Da Lat, Vung Tau etc .. This land has 
still been left with a lot of the ruins of the ancient and modelll time, of feuda l 
dynasties and exploits showing a thousand year hi story of Vietnam. Won delful 
beauty and the variety of this countIy are seen spreading along the Indoch inese 
peninsula . The diversification of topography, cl imate and land has brought 
Vietnam a ri ch zoological ",nd botanical world, scenic seasides and beaches. 
unpolluted natural resOlts and thousands of islands and isles along the length of 
the countIy from the Gulf of Tonkin to the Gulf ofThall and. 

For the last two decades, around Vietnam, a gredt lnru ket of tOllrism has 
developed. The propoltion of South East As ia in intelllatlOnal tOUl is! m<n kel. a 
quickly developing mru'ket, has increased from 1% in the 60's to 11 % III the 
early 90's. Vietnam has in fact been isolated from this touri st bool11 . By opening 
Its door of economy, Vietnam now has a chance to make touri sm a key indusny 
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of the nation . Tourist data has shown that this is becoming a fact in Vietnam. [n 

1989. the number of tourists visiting Vietnam was 187,000, that is an increase 

of 50 per cent as compared to that of 1986. In 1992, this figure was up to 

550.000 touri sts . In 1994. the number reached I million turns of tOLUists . Vis its 

in combinati on with business purposes I.lave also taken a large share in this 

figure . At present, there are about two million overseas Vietnamese residing in 

NOlth America. Europe and Australia most of whom have made frequ ent visits 

to Vi etnam to see their relatives and friend s and a number of whom to Vietnam 

10 look for investment and business oppol1lUl ities. Another impOitant touri st 

market is that travellers have came here for the first tim e to' enjoy their 

ho lidays, to leam more about newly opened tourists areas. Their ever growing 

interest shall help create many investment opportunities. 

TlII~v KI",e j1ow~r village (fonner/v' ';eInomesf' Japam!so! cllitural "iI/age). 

6. Potentia/.'for light industry and con.\"IIl1Ier goods 

Vietnam is relatively advantageous regarding light induslly products and 

consumer goods. It s labour force is well educated and skillful. Labour cost is 

re lati,ely low. Due to low production cost, many Asian investors have shown 

the ir grea t concem in thi s country 

Food process ing is a branch of greatest potential. Besides husked ri ce. 

processed food also include sugar, vegetable oiL noodles and other fl our-based 

product s, fish and fish-based products, animals' feed, coffee and tea . The 

improvement of technolo!:,'y and eq uipment will strengthen the competitiveness 

of food and foodstuff processing industr'ies and will be an impetus ' for the 

fOllllatioll and development of material s supplying areas. The difficulties 

rc l ~ iillg to communi ca tion, tr'ansiJOI1ation, power supply, scarc ity of spare parts 

and mat erial s. technical mate ri als, packages are to be overcome. Along with the 

po\cntial of exporting processed food and foodstuff products, domestic 

cJe lmlllc\s will increase as the per capital income is improved. 
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If forecasts about animal husbandry, especially the exportation of husbandlY 

products like meat, milk, eggs etc . become a rea li ty, demands for animal feed 

will increase to 3.5 million tons by 1995 and 5.5 million tons by the year 2000. 

At present, about 500,000 IOns of animal feed are being produced. Other 

industries processing vegetable oil , cane sugar, fruits, vegetab les, meat, dailY 

products and co ffee also have simil ar 0ppOituni ty to develop. 

Much investment is still needed, but mai nly in small and medium sca les. 

primarily in process ing industri es in order to increase the products' qual ity and 

va lue. 

Gamwnt FaClon ' 

Textile, gallnent and leather tanning industries account fo r one eighth of the 

va lue of total industrial output of Vietnam . About 400,000 people are now 

working in textile and gall1lent industJies. Approximate ly three fourth of thi s 

work' force are employed by pri vately owned enterpri ses and businesses. Joiill 

ventures with foreign countries are now creating favorab le conditi ons for 

technology transfer and the manufactu re of products with more 

compet1tr veness . owadays, many g31ment, footwear and leather products 

made in Vietnam have appeared in the world and regional markets . Many 

compani es trading in gall1lents, footwear and leather products have been 

preparing to place large orders with Vietrl amese filll1S . 

7. ,Transportation - Telecommunications 

The poor conditions of inf rastructure, primarily of transportation, are ones of 

the major obstacles for investment atll'action and economi c growth of Vietnam . 

For the past few years, the GovellUllent of Vietnam has taken measures to 
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mobilize domestic and overseas capital in order to overcome these problems. 
Development of transpOltation system and telecommunications network are 
fields of high pri ority. 

The real conditions of Vietnam's communication and transpOltation can be 
basically reflected through the following data: 

Road {lnd Highway 

owadays, Vietnam has about 105,000 kilometers of roads and highways of 
which 11 ,000 kilometers are highways and 15,000 kilometers are provincial 
roads . The most impOltant route is Highway I (approxinlately 2,000 
kilometers) ii-om the Vietnam - Chi na border thTOugh Hanoi to Ho Chi Minh 
City. Thi s Highway has been funded by the World Bank, the As ian · 
Development Bank for renovati on and upgrading; Highway 5 linking Hanoi and 
Hai Phong (105 kilometers) is b·eing constructed and expanded with ODA 
funds from Japan and Taiwan; Highway 5 1 links Ho C h.i Minh City and Vung 
Ta u; Highway 6, Hanoi to Lai Chau. 

Railway 

Vietnam's rai.lway system dated back from the French rule. The CWTent 6 
railway routes are all single routes, with small width and the total length of 
3,320 kilometers. Vietnam's railways compose of the following major routes: 

Hanoi - Ho Chi Minh City : 
Hanoi - Hai Phong : 
Hanoi - Huu Nghi Quan : 
H3110i - Lao Cai: 
Hanoi - Thai Nguyen: 

1,763 kilometers 
102 kil ometers 
176 kilometers 
295 kil ometers 
75 kilometers . 

Water ways 

Vietnam has a network of river ways wi th total length of 11 ,000 kilometers 
which are deep enough fo r ships. The Red River and Thai Binh River networks 
in the NOlth ; the Cuu Long River and Dong 'iai Ri ver network in the South are 
the biggest in the countly . River t1·an sportation network is largely based on 
small branches whi ch at the same time are used for ilTigation purposes. 
Alluvium is a major probl em wh ich influence the development of waterways. 

Marine t1·anspoltation plays an impoltant ro le in Vietnam 's economic 
deve lopment. Vietnam has 3,260 kil ometers of coastline on intell1ational 
routes. The three major seapolts o f Vietnam are H;; i Phong POlt (ill the NOlth); 
Da fang Port (in the Center) and Saigon POIt (in the South ). The biggest 
problems in marine transpoltation in Vietnam is the lack of deep water 
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seapOlts. The capability of loading and unloading goods in bulk is very limited. 
The Govemment of Vjetnam has arranged considerable credits for the 
renovation and upgrading of Vietnamese seapOlts projects for the construction 
of the economy. A number of projects for the Construction of deep seapOlts 
and speclahzed ports ill key areas (Hai Phong, Quang Ninh, the Central part, 
Ba Ria - Vung Tau) have been approved by the Goverrunent to call for foreign 
II1vestment and have received positive responses from foreign investors. 

Aviation 

Up to now, Vietnam has 16 airpOlts, of which 3 are intemational airports in 
HanOi: Ho Chi Minh City and Da Nang. Vietnam's civi l aviation has made big 
leaps 111 Its developll1ent. Air routes f]-om Hanoi and Ho Ch.i Minh City to key 
areas of the countly have been set up and maintai ned; air services such as 
heli copter services, air taxi , rescue services have been provided to domestic and 
foreign customers. More th311 20 intemational airlines have their regular flight 
schedules to Hanoi and to Ho Chi Minh City . 

Telecollllllu nication.s 

F 01: the past four years, teleconununications is one of the branches with high 
glowth and the greatest effectrveness 111 Vietnam. To date, apm from major 
c lli es . people 111 towns and dlstl·lcts can use and have access to domestic and 
Internallonal te lecommunications services. However, the percentage of the 
number of telephone per capita is still low. owadays, Vietnam is planning to 
rap idly complete and expand its domes tic telecommunications network 
Companies such as Akatel , Telstra, AT&T, Lucky Goldstar have taken part il; 
coopera tion projects for the deve lopment of te lecommunications in Vietnam 
With its own effolt, Vietnam's telecommun ications will make more advance~ 
t ell \\ ard 111 order to meet the demands for the development of scope of activity, 
lower cha rges and make the use of telecommuni cations possible . 

-1 9-



PART III 

ORIE],;TATION OF CALLING FOR FOREIGN DIRECT INVES'-:\IENT 

In coming years, Vietnam will focus on the building of a multi-sector economy 
with stable development and high growth rate so as to be more and more 
integrated with the world economy. That will be a development process aiming 
at the wealth of the people. the strength of the nation towards modernization in 
a society mastered by the people, a society of humanity, of discipline that 

enables the people to have a wealthy and happy life. • 

In order to achieve social economic targets towards the year 2000, Vietnam' s 
economy will need about US$ 50 billion from sources of investment of which 
foreign direct investment is estimated to make up at about US$ 18 or 20 billion 
which could be broken down into key project items as follows: 

I. Build up one step ahead the oil and gas industry with the objectives to be 

achieved by the year 2000: 

About 20 million tons of elUde oil to be exploited; 

An oil refinery to be built prior to the year 2000 and another one after 
the year 2000; oil and gas technical services to be set up; 

Offshore gas to be brought ashore for power generation, urea feltiJizer 

and LPG to be produced. 

2. About 10 Industrial Zones: with approximately 900 medium and small 
enterprises, mainly for the manufacture of consumer goods to be built; 

3. in-depth investment to be made into the existing facilities and into a 
number of new facilities outside the Industrial Zones; 

4. About 5 to 6 cement plants with estimated output of 7 or 8 million tons per 

year to be built; 

5. Heavy industry enterprises such as metallurgical engineering, electronic 

and chemicals manufacturi.ng enterprises to be developed; 

6. Investment to be made in the areas of agriculture, forestry, fishery, mainly 

in processing industry; 

7. A number of communication and transportation, telecommunications and 
infrastructure projects to be invested with foreign direct investment capital 

including those in the form ofB.O.T.; 

8. Services and tourism establishments to be built. 

In order to help foreign investors with right direction, the sccr has issued a list 
of nearly 150 key projects calling for FDl from now to the year 2000. 
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BASIC CONCEPTS 
ON 

FOREIGN INVESTMENT IN VIET:-.IAM 

I. I"VESTMENT PROTECTION MEASl'RES 

I. The State of Vietnam guarantees that in the course of investing in Vietnam. 
investment capital and assets of foreign organizations or individuals shall 
not be nationalized, confiscated or expropriated by administrative 
measures. Forei/:,'l1 investors are entitled 10 remit their legitimate capital and 
profits abroad; Equipment. machinery, and materials for the establishment 
of the enterprises, materials for the manufacture of expOit goods shall be 
exempt from impOit duties; are entitled to tax incentives and other 
incentives reserved for foreign investment. 

2. In case where there should be any challl~e in Vietnamese Je"islation that is ~ ..... ' 0 

detrimental to the interests as stipulated in their investment and business 
licences of parties to a contractual business cooperation, or in a joint 
venture enterprise. the State of Vietnam shall take appropriate lIIeasur~s to 
protect the interests of investors. 

3. Palties to a contractual business cooperation or in ajoint venture enterprise 
shall be entitled to enjoy full autoncmy in making their business plans and 
conducting their operations. 

4. Foreign organizations and individuals investing in Vietnam shall be entitled 

to remit abroad: 

a. Profits eal1l~d dUrIng their operations; 

b. Royalties or fees paid for the supply of technologies or services: 

c. Principal and interest on loans obtained during operation; 

d. Investment capital; 

e. Other sums of money and assets under their legitimate ownershIp: 

Expatriates working in Vietnam in enterprises with foreign owned capital 
or In relatIOn to business cooperation contracts have the right to remit their 
legltllnate IIIcomes abroad, in confonnity with Vietnam's foreign exchange 
control regulations, after fultilling income tax payment obligations ~s 
stipulated by Vietnamese laws. 

5. All disputes that arise between palties to a contractual business cooperation 
or 111 a Jomt venture enterprise, as well as disputes between joint venture 
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enterprises or 100% foreign owned enterprises and Vietnam economic 
organizations, or between themselves, must first be subject to attempted 
resolution through amicable negotiation and conciliation between parties 
concerned. 

In case should the parties to a dispute fail to reach an agreement, they" may 
bring it before either a Vietnamese economic arbitration body or an 
international arbitration body chosen and agreed by themselves. 

II. FORMS OF INVESTME:\T 

Foreign organizations and individuals may invest III Vietnam III anv of 
following fonns: 

I. A contractual business cooperation; 

2. A joint venture enterprise or corporation, generally referred to as a joint 
venture enterprise; 

3. An enterprise with one hundred per cent foreign own€d capital; 

4. A Build-Operate-Transfer contract. 

III. I:'oID{TSTRIAL ZO:'olE (JZ) 

I. The Industrial Zone described herein is a concentrated Indusrll~l Zone 
which is established under the decision of the Government, ha" definite 
geological demarcation lines, specializes in industrial production and 
provides services to support industrial production, with no peOple 
inhabiting in it. 

Investors setting up their businesses in the Industrial Zone shall be entitled 
to a number of separate incentives (see the section on tax incentives) 

3. In the Industrial Zone there are following businesses: 

a. Vietnamese businesses of all economic sectors; 

b. Foreign invested enterprises; 

c. In the Industrial Zone, there may be ExpOlt Processing Zones, Export 
Processing Enterprises. 
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4. In the Industnal Zone, investors are allowed to invest in the following 
fields: 

a. Construction and operation of infrastructure projects; 

b. Manufacturing, processing, and assembling of industrial products for 
export and sales in domestic markets; 

c. Services to support industrial production. 

5. The Government of Vietnam encourages and creates favorable conditions 
for domestic and foreign companies to construct and operate infrastructure 
projects in the Industrial Zone (hereinafter referred to as Infrastructure 
Development Companies) which are established and operate in accordance 
with the laws. 

a. Infrastructure Development Companies shall have the rights to: 

• Participate in the promotion of investment into the Industrial Zone 
on the basis of the approved development master plan; 

• Re-lease the land to businesses referred to in Article 3 hereto 
where construction of infrastructure has been completed; lease or 
sell buildings and workshops constructed by the Companies in the 
Industrial Zone; 

• Operate selvices in the Industrial Zone III compliance with the 
Licence and Charter of the Companies; 

• Defme land rents, lease or sell buildings and workshops and 
service charges with the apprClval of the Management Board of the 
Industrial Zone. 

b. Infrastructure Development Companies shall have the following 
responsibilities: 

• To build infrastructure projects in the Industrial Zone in line with 
the approved planning, designs and schedules; 

• To maintain infrastructure projects in the Industrial Zone all 
through the time of operation of the Companies; 

• To ensure industrial hygiene. protect the environment and ecol%'Y 
which falls under the responsibility of the Companies in the 
Industrial Zone. 
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Saidonf! IndllSln'a l Zone 

IV. EXPO RT PROCESSI;\'G ZONE (EPZ) 

I. All expolt processing z-one is an industIia.1 estate specializing in export 
oriented production, and in provision of seryices to support export 
activities. Export Processing Zones are t·o be set up by the Govemment of 
Vietnam at locations with favorable geographical positions for' production 
and export of goods. Export Processing Zones have defmed geographical 
boundru'ies as set out in their respective establishment decisions. The 
Govemment of Vietnam guarantees equitable and appropriate treatment for 
foreigners who invest in Export Processing Zones. 

2. Investors who establish operations in Export Processing Zones are entitled 
to separate preferences (see Tax Incentives Section). 

3. In Export Processing Zones, investors may establish operations m the 
following areas : 

a. Production, processing and assembly of export products; 

b. Provision of services relating to exports. 

4. Forms of investment in Export Processing Zones . 

a. An enterprise with 100% foreign owned capital; 

b. A joint venture enterprise between one or several foreign paJties and 
one or several Vietnamese paJties; 
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C. Contractual business cooperation among EPZ enterprises or betvveen 
EPZ enteqllises and foreign or Vietnamese organizations or individual s 
having the status of juridical persons, in accordance with the 
stipulations goveming the relations between Vietnamese and forei gn 
enterpri ses. 

V. B UILD - OP ERATE - TRAi'OSFER CONTRA CT ( B.O.T .) 

I. A Build-Operate-Transfer contract is a docwnent in writing signed by 
foreign investors and an authorized State body fo r the construction and 
commercial management of infrastructure projects such 'as bridges, 
railway, airports and power stations for a fixed duration . 

2. B.O.T. contracts may be cruTied out wi th 100% foreign capital or with 
capital whicQ is prutially forei gn and prutially contIibuted by the 
Govemment of Vietnam and/or Vietnrullese organizations or 
individuals. 

3. Investor(s) must assume full responsibility for the organization, 
building and operation of the project for an agreed period upon the 
expilY of which these are obliged to transfer the project to the State of 
Vietnam without rulY compensation . 

\1. OI'U{ATIO:\AI. · 1l1 ·R.\TIO:\ OF .\ .' I-::\TERI'I{ ISF \\ ITi I FORU( ;:\ 
0\\ :\FI> C \I'IT.\1. 

The operational duration of an entelllrise with foreign owned capital 
(starting from the date of issuance of the business or investment licence) is 
determined by the Govemment for each project but shall not exceed 50 
years unJess special permission is obtained from the standing committee of 
the National Assembly which may approve a period up to 70 years in 
specific cases. 

\ ' II.I'IUlC[lHl R ES FOR T il E I·:ST. \III.I SII .\II-: ;\T OF [NTERPRI SES \\ 1'1'11 
FOREIC;\' 1;\'\TS1TIl (', \1'1'1.\1. 

I. The State of Vietnfilll shall create favorable conditions for foreign ' 
organizations and individuals who are investing into Vietnam in the form s 
as stipulated in the Law on Foreign Investment in Vietnam. 

2. Selection of Investment Projects : 

Foreign investors may base themselves on the List of Projects Calling for 
Foreign Investment for a certain peliod which is published by the State 
Committee for Cooperation and Investment in order to find a suitab le 
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project or they may contact the State Committee for Cooperati on and 
Investment (Investment Transaction Center under the State Committee for 
Cooperation and Investment) or agencies responsible fo r the management 
of fore ign investment of provinces, cities and Mini stries to make proposal s 
for the introduction of investment projects and potential Vietnamese 

paltners . 

After finding a suitabl e project, investors should carefully study conditi ons 
for the impl ementation of the project (fi nance, technology etc.). 

Investors should select a place fo r the implementation of the investment 
project (inside or outside an Industl·ial Zone, Expor~ Processi ng Zone? In 
the fonn of 100 per cent foreign owned capita l or joint venture? etc.) 

3. Preparation of project documents 

4. 

Proj ect documents are prepared in accordance wi th the fonn s of project 
documents issued by the State Committee for Cooperati on and In vestment 
(see Documentation of Applicati on for Investment or Business Licences). 

Applicati on documents can be prepared by investors themselves or the 
investors may pay an investlnent consulting company fo r the preparation of 

their project document s. 

Upon the compl etion of the project documentation, the documents shall be 
submitted at the State Committee for Cooperati on and Investment. 
Depending on the loca ti on fo r the. impl ementation of the project. the project 
documents shall be submitted at the Office of the State Committee fo r 
Cooperation and Investlnent in Hanoi or the representati ve office of the 
State Committee for Cooperation and Investlnent in Ho Chi MlIl h City. 
Investment project documents in Expolt Process ing Zones shall be 
submitted at the ~anagemen t Committee of ExpOit Processlllg Zones 
where the businesses are supposed to be set up. 

After the issuaiJcd of the Investln ent Licence, investors shoul'd HJomplete 
work for the deployment of their business activities in accordant\!M'ith the 
content as stipulated in the Investillent Licence. 

VIII.CAPITAL AND CA PITAL CONTRIBUTION 

I. Joint Venture Enterprise: 

a. The forei gn paltner to a joint ventu re enterprise may contJibu te to the joint 
venture prescribed capital (also known as legal capital) in : 
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• foreign curTencles; 
• plant. buildings, machinelY. equipment. tools. components : 

• patents, know-how technological process or other technical services. 

b. The Vietnamese paltner to a joint venture enterpri se may contribute to the 
join t venture prescribed capi tal (also kn own as legal capital) in : 

I. 

• Vietnamese or foreign currencies: 

• atural resources as per stipulati ons of the Vietnamese Government: 

• Buildings, materials .and other kinds of fixture s and furni shings; 

• The value of the rights to the use of land, water or sea surfaces as per 
stipul ations of the Govell1ment of Vietn am; 

• Plants, other constl·uction projects, equipment, machinelY, too ls 
components; 

• The supervi sion of constl·ucti on and commi ssioning of plants, patents, 
know-how, technological processes and technical selvices. 

Subject to agreement with the Vietnamese palty there is no limit on the 
propOition of prescribed capital which may be capitalized by the foreign 
palty. Such contribution must, however, be at least 30 per cent of the total 
prescribed capital. 

The prescribed capital of a joint venture enterprise must not be less than 30 
per cent of the total investment capital. In special cases, the SCCI may 
approve less than 30 per cent. 

Prescribed capital could be contributed once in full at the time of 
establi shment of the joint venture enterpri se or by installments as agreed 
upon by the palties. 

One Hundred Per Cent Foreign Own ed Enterprise 

The prescribed capital of a one hundred per cent foreign owned enterprise 
should be equiva lent to at least thilty (30) per cent of the total investment 
capital of the enterprise. In special cases, thi s propOiti on may be less than 
thilty PO) per cent if approved by the seci. 
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IX. DOCUMENTATION FOR APPLICATION OF INVESTMENT OR 
BUSINESS LICENCE 

1. Contractual Business Cooperation 

Documents to be submitted to the SCCI to apply for a business licence for 

this form of investment shall include: 

a. An application for a business licence; 

b. A business cooperation contract. 

The following main matters must be dealt with III a business 

cooperation contract: 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

The nationalities, addresses, and the names of the duly authorized 
representatives, of the contracting parties; 

A description of the intended business activities; 

A list of the major imported equipment and materials, the 
proportion of products to be sold in the domestic and international 

markets; 

The rights and obligations of the contracting parties, the method of 
detennination and distribution of profits or losses of the business, 
and the conditions for assignment by the parties of their rights and 

obligations under the contract; 

The duration of the contract and the responsibilities of the paIties 
in performance, amendment and termination of the contract; 

The procedure for the resolution of disputes between the 

contracting parties; 

• The effectiveness of the contract. 

c. Information evidencing the foreign investors' juridical person status 

and financial position; 

d. Economic and technical feasibility study of the contract 

2. Joint Venture Enterprise 

Documents to be submitted to the SCC! for an investment licence for this 

form shall include: 
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t. 

a. An application for an Investment Licence; 

b. Joint Venture Contract; 

The following main matters must be dealt with III a joint venture 

contract: 

• The nationalities, addresses, and authorized representatives of the 
joint venture parties; 

• The name, address and business activities of the joint venture 
enterprise; 

• The invested capitaL the prescribed capital, the proportion of 
capital contribution to be made by each party, the form and 
schedule for the capital contributions, the timetable for 
construction of the enterprise and the conditions and procedure for 
assignment of the invested capital; 

• 

• 

• 

A description of the major imported equipment and materials 
required for the establishment of the joint venture enterprise; the 
proportion of products to be sold in the domestic market or for 
export; 

The duration of the joint venture enterprise, and events which may 
give rise to termination and dissolution: 

The resolution of disputes between the joint venture palties: the 
arbitration procedures and law to be applied in case of a dispute: 

• The responsibilities of each party in the performance of the joint 
venture contract; 

• The effectiveness of the contract. 

c. The charter of the proposed joint venture enterprise: 

The charter of the joint venture enterprise shall include the following 
principal contents: 

• The nationalities, addresses, and authorized representatives of the 
joint venture parties; 

• The name, address and main business activities of the joint venture 
enterprise; 
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• The invested capital, the prescribed capital, the proportion of 
contribution to the prescribed capital to be made by each party, and 
the schedule for the contribution of capital; 

• The number of members, rights and obligations and duration of the 
Board of Management, the Director General and Deputy Directors 
General of the joint venture enterprise: 

• 

• 

• 

• 

• 

The representatives of the joint venture enterprise before the law 
courts, arbitration and State agencies of Vietnam; 

The principles governing account opening, standards of accounting 
systems, and the insurance of assets of the joint venture enterprise; 

The ratio for distribution of profits and losses by the joint venture 

parties; 

The duration of the enterprise, and its termination and dissolution; 

Labour relations in the joint venture enterprise; 

• Training plans for executives, technical and business persons and 

employees; 

• The procedure for amending the charter of the joint venture 

enterprise. 

d. Information evidencing the parties' juridical person status, and financial 

position; 

e. A feasibility study. 

3. One hundred per cent foreign owned enterprise 

Documents in this form of investment shall include: 

a. An application; 

b. The charter of the proposed enterplise; 

The charter of an enterprise with one hundred (1 00) per cent foreign 
owned capital shall include the following principal matters: 

• The nationality, address, and authorized n:presentative of the 

foreign investor; 
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c. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

The name of the enterprise. its address and its activities; 

The invested capital. the prescribed capital, the timetable for 
capital contribution and any con,;tl1Jction project; 

The representatives of the enterprise before the law co1ll1s. 
arbItratIOn and State a!.!encies of Vietnam· 

~ , 

Thy principles goveming financial matters, accounting standards. 
and the msurance of the assets of the enterprise; 
The duratIOn of the enteqJrise, tfnnination and dissolution: 

Labour relations in the enterprise: 

The procedure for amending the chaI1er of the enterprise. 

lnfonnation evidencI·II" tl l' .. '··d _ 1e lorelgn lllvestors Jun ical person status 
and financial position: ~ 

d. A feasibili ty study. 

'\. TRA:\SFER OF TECII l"OLOGY 

I. The Government of the Socialist Republic of Vietnam offers favorable 
conditions for transfer of foreign technology and protects the legal ri!.!hts 
a~1d benefits of all parties that transfer foreign technology into ~VietnLam 
'v lehlam encourages and gIves preferential treahnent to h·ansfers of 
advanced technoIOb'Y. 

The transfer of foreign technology into investment projects in Vietnam ma\ 
be h·eated as a contributio.n to prescribed capital or may be the subject ,;f 
payment of royaltIes III accordance with a technology transfer contract. 

The following activities may be regarded as the h·ansfer of technology: 

a 

b. 

Transfer of the O\\Ilership or licensing of patents, utility solutions. 
llldustnal deSIgns. trademarks. or other objects of industrial property: 

Transfer of know-how Of technical expertise in the fOfm of 
technological solutions. desi!.!n documents fonnulas. and technical 
specifications with Of without Lcquipment: ' 

c Provision of t.he technical assistance and consultation services. 
including training and infofmation supply. 



The transfer of technology into V~etnaJll shall be subject to the following 
requirements: 

a. 

b. 

d. 

It shall enhance the technological standards and production efficiency, 
improve the product quality or enable new products to be 
manufactured; 

It shall not be detrimental to production safety; 

It shall make rational use of enerh'Y, natural resources, and manpower: 

It shall not adversely affect the environment. 

"I. t:"PORT-J:\IPORT \L\:\.\GDI F:NT 

I. l'aJties who enter into a contractual bus,'ness cooperation or who establish 
enterplises with foreign owned capital are entitled to conduct dIrect expol1~ 
imp0l1 trade, or to contract tradlllg activItIes to othel exp0l1-nnpOl t 
organizations. 

PaJ1ies to a contractual business coopel ation or who establish enterprises 
with foreign owned capital (including S.O.T. compames and sub~ 
contractors of B.O.T. projects) operating on the baSIS of the Investment 01 
Business Licence issued by the State Comlllittee for CooperatIOn and 
Inveshnent, shall be entitled to imp011 ('nee in fullor in partIal shIpments 
the following: equipment. machinery. tr3nsp011 vehIcles, raw matenals and 
other supplies for the capital constructicn of the enterpnse.or proJect. and 
to tile an application for an import pe1l1l1t of the above mentIOned Hems 

ImpLl11 procedures for imp011ation of equipment. machinelY and spare parts 
transpolt vehicles. raw materials and fuel. and other supplIes f01 the, nOJ1lldl 
operation of the enterprise ma\' be made once for the whole yedl u~)(~n 
request of a party to a business cooperation or of an enterpI1se \\Ith fOltl!!n 
invested capita 1. 

'\II. FORElG:'\ EXCl1A:,\(;E CO'\iTROL 

1 
.\11 capital funds and re\enues of an enterprise \\ith foreign owne~ c,apital 
in forei\!n and Vietnar11l:se currenCIes must be depOSIted III Its accounts 
opened ~at a Vietnamese bank. a Joint venture bank or the branch of a 
foreign bank in VietIlHm. 

l 

In special cases, an enterprise with foreign owned capital may open a loan 
account overseas at a foreign bank after obtaining approval from the 
Govemor of the State Bank of Vietnam. 

.l. Enterprises with foreign owned capital must, in principle, generate enoLlgh 
foreign cUlTency revenue to pay for all foreign cUlTency expenditure. 
iIlcluding the profits to be repatriated by the foreign investors. 

In special cases such as the production of imp0l1 substitution goods. 
development or construction of infrastructure projects, foreign cUlTenn 
revenues from exp0l1 and other legitimate revenues must at least meet the 
foreign cunency expenditure of the ent~rprise including the profits to be 
repatriated by the foreign il1\:estors. With respect to each special case 
above. the self balancing requirement in relation to foreign ClllTenn 
re\'enue and expenditure may be reviewed by the State Committee t;;, 
Cooperation and Investment. in consultation with the State Bank. the 
\Iinishy of Trade and alternative anangements may be approved as 
follows: 

• Conversion of Vietnamese CIllTencV IIItn foreign cunencies; 

• Payment in other commodities \\ith equivalent values. 

-+ Foreign nationals or expatriates workin!! in enterprises with foreign owned 
capital or for pal1ies to a contractual business cooperation, are entitled to 
remit abroad their salaries and other legil imate income in foreign currencies 
after deducting personal inco1lle tax payable and other e;xpenses incurred. 

XIII.LABOUR AND SOCIAL INSl:RANCF: 

I. Recruitment and trainin{.: o/Iahollr 

a. Enterprises with foreign owned capital may recruit Vietnamese 
nationals aged eighteen (18) years or older in any of the follow ing 
ways: 

• By recruiting from those who are introduced by the local labour 
office, and who meet the criteria and qualifications required by the 
enterprise; 

• By engaging a labour supply company or inveShnent service 
company to recruit labour in accordance with the criteria and 
qualifications specified by the enterprise; 
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• In the event that those who ale introduced by the local labour 
office or through the labour supply company or investment service 
company do not meet the requirements of the enterprise, the 
enterprise may resOli to adwIiisements placed by itself for 
recruitment and may recruit woilers from other localities and 
infonn the local labour office of their advertisements. 

For the purpose of training. the enterprise may employ workers -aged 
sixteen (i (,) years or older. If. by the completion of the training those 
workers are stilI under the age of eighteen (IS} and the enterprise 
requires them to stmi work. they must obtain the approval from their 
parents or sponsors. Where the workers have no parents or sponsors. 
approval must be obtained from the local labour office. 

In employing persons not yet eighteen (IS) year old, the enteIvrise 
should observe alI provisions conceming the working regime and time. 
annual leave with fuII salmy, labour safety regulations. and other 
provisions for protection of minors. 

2. Labour contract 

a. AlI employment of workers in an encel11rise with foreign owned capital 
must be effected through the signing of a labour contract in writing 
between the employee and the director (or a person authorized by him) 
of the enterprise; 

b. A labour contract shaII be entered into in accordance with the standard 
fonn issued by the Minish)' of Labour. War Invalids and Social 
Affairs; 

c. A labour conh'act may be signed in any of the following fOlms: 

• An indefinite telln labour contract: 

• A definite telln labour conh'act: 

• A labour contract for a specific (II' seasonal Job. 

3. Collective Lahour Agreement 

a. The director of each enterprise (or it person authorized by him). shall. 
on the basis of free and voluntary collective negotiation. together with 
a representative of the workers. sign a collective labour agreement no 
later than six (6) months after the date of the commencement of its 
operation; 

J • 
\ 

I • 

b A colIective labour agreement must include the following essential 
Items: the salalY to be paid in respect of each type of occupation. 
working conditions. labour protection, social insurance. collective 
welfare, and other items as agreed upon by both parties. 

4. Working Time 

a. The nonnal working hours of each employee shall not exceed eight (8) 
hours a day and forty eight (4S) hours a week Upon the requirements 
of the job and the agreement of the employee, the director of the 
enterprise may allow the employee to work additional hours but the 
total additional hours shall not exceed two hundred (200) hours a year; 

b. The nonnal working hours shall be reduced by at least one hour per 
day III respect of those workers who are under eighteen (18) vears of 
age, who perfonn heav)' and hazardous work and female w~rkers in 
their seventh month of pregnancy or later or who are nursing babies 
under twelve (12) months of age; 

c. Annual leave with fully paid salmy- All employees shall be entitled to 
at least twelve (12) days fully paid leave each year. 

5. .\'alaries and Wages 

a. Wages and salaries (including hourly. weekly or monthly basis wages 
and salaries and conh'act wages) must be clearly set forth in labour 
contract. Wages and salaries must be paid in accordance with the 
collective labour agreement and must not be lower than the minimum 
wages and salaries applied to forei ~n invested enterprises which are 
annually publicized by the MiniSh)' of Labour, Wal' Invalids and SOCial 
Affairs; 

b. 

c. 

Wages and salaries are to be paid in accordance with producti\ it'.. 
quality of work, the specific trades and industIy. occupation. workil;L' 
conditions and living costs from time to time and irrespective of age o~' 
sex; 

Employees who work night shifts I'or for exh'a hours) shall be paid 
extra pay at least by fifty (50) per cent of the rate paid in respect of da\ 
shifts. Employees who work extra hours shall be paid exh'a pay at le~t 
by fifty (50) percent of the rate paid in nonnal working hours: 
Employees who work on public holidays without taking other da\s olT 
instead shall be entitled to an allowance of at least one hundred -( 10(1) 

per cent of the standard day wages. 



6. Social Insurance 

a. EvelY month, each enterprise must pay a contribution to social 
insurance in a sum equivalent to fifteen (15) per cent of the amoun't of 
total wages and salaries bill paid to its employees. This sum shall be 

allocated as follows: 

b. 

• Ten (10) per cent must be deposited at the local labour office for 
the purpose of employment benefits: 

• Five (5) per cent must be paid into the social insurance fund 
established at the enterprise and jointly administered 11\ 
representatives of the enterprise and of the workers for the purpose 
of covering expenses that may arise as a result of: 

• sickness. labour accidents. occupational diseases (including 
leave taken and medical expenses): 

• pregnancy. maternity and child care: 

• funeral expenses (for those who die during the tenn of their 

employment). 

Every month. each employee is liable to pay five (5) per cent of his or 
her salary to the local social insurance fund for the purpose. of the 

following schemes: 

• Old age benefits: 

• Benefits paid to those who become pennanently disabled as a 
result of sickness. occupational diseases. labour accidents or 

• 

hazards; 

Burial and funeral expenses (for those who die while receiving old 
age pensions or pennanent disability benefits) and surviving 

benefits ?aid to relatives of the deceased. 

XIV,TAXATlON, TAX EXEMPTION A\,D REDllCTION 

I. Corporate Income Ta.'( 

a. Enterpl1ses with foreign owned capital and business cooperation 
foreign paltners pay corporate income tax at twenty five (25) per cent 
of the profit made except in privileged cases which enjoy lower tax 

rates in order to encourage investment. 
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h. 

[n respect of projects for exploitation of oil and gas and some rare and 
precIOus natural reso~rces. the cOlvorate income tax rate may be higher 
than twenty five (2)) per cent of the profit made depending on the 
nature and characteristIcs of each project. 

Projects liable to the twenty five (2.5) per cent rate of profits tax mav 
be considered for income tax exemption for the first profit making ve~r 
and for reduction of fifty (50) per cent for up to two (2) succ;eding 
years. 

The rates of cOIvorate income tax for privileged cases for the reason of 
mvestInent incentives are as follows: 

• Twenty (20) per cent for projects having two (2) of the following 
reqUirements: 

• employing 500 or more workers: 

• using advanced technology: 

• 

• 

exp0l1ing at least eighty (801 per cent of its products; 

havmg prescribed capital (lr contributed capital m business 
cooperation of USS 10 milli,)ll or more. 

Projects in this category may be COIlsi(lep·d I,,, IIIcome tax exemption 
for the first two (2) profit making years alld j"r reduction of fifty (50) 
per cent for up to three (3) succeeding yc'lrs. 

• Fifteen (15) pCI' cent for projects of: 

• infrastructure con,! ruction: 

• 

• 

• 

exploitation of natural re,ources (except oil and gas and rare. 
precious resources): 

h,eavy industry (metallurgy. basic chemicals. mechanical 
manufacture. cement etc.): 

growing of perennial industrial plants: 

• investment in the mountains and region of harsh natural and 
socio-economic conditions (including hotel projects but not the 
rare or precious resources exploitation); 
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• 

• 
, . . erties (including hotels) to 

non_compensatory transtel of plOp 
Vietnam. 
., 'be considered for income tax Proiects of thIs category ma) . fit making vears and for 

'. h fi 'st two (2) PIO I ~.. 

c, 

exemptIOn for tel . t four (4) succeedmg yeal s. d . f fift\' (50) per cent fOl up 0 
re uc\1on 0 _ 

. h foreigm owned capital , entep'l ises WIt Ten (\ 0) per cent tor t' carrying out projects of: 

. ains and regions of harsh building infrastructures In the mount . • 1 d socio-econ0ll11C condItIons, natura an ' 

• afforestation: 

• special i1l1pllliance. , 'd 'ed for income tax . " rv may he conSI el , 
Proiects of tIllS cate~o., . . fi king years and fOl a 
-. 1 II . t tour (4) PIO It ma ~ . . 

exemptIOn for t Ie \I S . f' (4) succeedmg yeat s 
. f llft\' (50) per cent f(}\ up to OUI reductiOn 0 . 

Note: '(he provision of income tax exell tion and reduction as above stazed do nol 
app(v to hotel projects (except those to e carried 0111 in Ihe mountains and region 
of hays/! natural and socio-economic co dilions or those where Ihe property will be 
transferred 10 "ietnalll upon te""inat' ) and do not apply /0 projects in banking, Jinance. insurance. accounting and audi ing ser.,ices and trading. 

. .' j I that reinvest their shares of 
. f sand 11ldIVI. ua s f d f 

Foreign orgalllza Ion ,.,·e entitled to a re un 0 
, .' i f three or IlWlt \ears al profits lor a PCllOC 0 _ ',,_ d 'd fllr the llwl1ts re-llne ,te -­the tax pal 

_ . ' "d rises and foreign patiners d ' .' I Zones toren!1l tIlveste entel"jJ d. In In ustlla -', ~ shall pay profits t<lX as lollows: 
. .' the tax rate shall be 

With respect to manufacturmg entel"jJlIS~S, • . I ( IS), per cent (1f the plOfit eame -elg Iteen 

.' • 'ho ex art at least eighty (SO) per • With respect to entcrpllses \'. '~all be twelve (12) per cent cent of their products, the ta~ I ate s 
of the profit eamed. 

, \ d to an exemption from protlt .. ses are enttt e . The above enteq}1 I f' n the first profit-making year: tax for two (2) yeal s 101 ' 

. _ . nl'.a 'cd in services, the tax rate With respect to CI,ltelVllses e ~ g f th proftt eamed. These 
• 

('17) lleI cent 0 e shall be twenty 1\,0 --

enterprises are entitled to an exemption from profit tax for one (1) year from the first profit making year . 
e. Enterprises established in Export Processing Zones shall be subject to corporate income tax as follows: 

• Manufacturing enterprises: ten (10) per cent of profits made and tax exemption for the first four (4) profit making years; 
• Service enterprises: fifteen (15) per cent of profits made and tax exemption for the first two (2) profit making years; 

f. Corporate income tax rates of fifteen (15) and twenty (20) per cent shall apply within the period from five (5) to seven (7) years from the year that follows the issuing year of the Investment Licence. The tax rate of ten (10) per cent shall apply within the period from eight (8) to ten (10) years from the year that follows the issuing year of the Investment Licence. In special cases, such period may be extended but shall not be more than fifteen years from the years that follows the issuing year of the Investment Licence. 
The duration where the above mentioned tax incentives apply shall be specifically stipulated by the State Committee for Cooperation and Investment for each project upon the issuance of the Investment Licence and in accordance with the levels that need investment incentives of each project. 

g. Vietnamese residing overseas who invest in Vietnam shall be entitled to a reduction of twenty (20) per cent of the profits tax payable as nonnally stipulated. In case where the tax rate of ten ( 10) per cent has been applied, they shall not enjoy the above tax incentive; 

h. B.O.T. companies shall only bear a profits tax often (\0) per cent of the. profit earned and shall be entitled to an exemption from the profits tax for four (4) years from the first profit making year, and a reduction of the profits tax for the following four years. 
Withholding Tax 

Foreign organizations and individuals shall be subject to an withholding tax on overseas remittances of profits at the following rates: 
a. Five (5) per cent of the remitted profits for foreign organizations and individuals having contnbuted prescribed capital or business cooperation capital of US$ 10 million or more; 
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b. 

This tax rate shall apply to all foreign investors in B.O. T. projects. 

Seven (7) per cent of the remitted profits 
individuals having contributed prescribed 
cooperation capital of US$ 5 million or more; 

for organizations and 
capital or business 

c. Ten (10) per cent of the remitted profits for all other cases. 

Vietnamese residing overseas who invest in Vietnam shall pay a tax 
rate of five (5) per cent of the profits remitted. 

3. Import Tax 

Enterprises with foreign owned capital and palties to a business 
cooperation (including B.O.T. companies and sub-contractors in 8.0.T. 
projects) shall be entitled to an exemption from import duties in the 
following cases: 

a. l\·!achinery. equipment. spare palts and production-business facilities 
(including transpOlt means) and other materials impOlted into Vietnam 
for investment in capital constlUctioll of the enterprise or to be used as 
fixed assets of the contractual business cooperation; 

h. Raw materials, spare Palts. accessories and other materials imported 
for the production of expolt goods. These articles, when impOlted. are 
subject to a temporal), impOlt dUI)' payment but a tax repayinent 
proportional to the expOlt volume will be made: 

c. Patents, technical know-how. technological processes. technical 
assistance. etc. contributed by the foreign paltners as pan of the 
prescribed capital or to a business woperation shall be exempt from all 
taxes in relation to the transfer of technolo/,'Y; 

d. If imported items are refelTed to in paragraphs a. and b above are to be 
sold or transfened in the Vietnamese market. approval from the 
Ministry of Trade must be obtained and impOlt duty, sales tax or 
special sales tax must be paid as specified by the Law of Vietnam. 

4. Personal Income Tax 

a. Foreign nationals working and having incomes in Vietnam are subject 
to personal income tax at following I ates: 

Monthly average ineo e/person Tax rate (%) 
VND thousan III .-

j 2 3 
01 Up to 5,000 0 
02 Over 5,000 to 12,000 10 
03 Over 12,000 to 30,0000 20 
04 Over 30,000 to 50,000 30 
05 Over 50,000 to 70,000 40 
06 Over 70,000 50 

b. Vietnamese citizens or residents III Vietnam are subject to personal 
income tax at the following rates: 

III Monthly average ineo 
I . VND thou san - Tax rate (%) 

j 2 3 
01 Up to 1,200 0 
02 Over 1,200 to 2,000 10 
03 Over 2,000 to 3,000 20 
04 Over 3,000 to 4,000 30 
05 Over 4-;000 to 6,000 40 
06 Over 6,000 to 8,000 50 
07 Over 8,000 60 

XIV.RENTS FOR LAND, WATER AND SEA SURFACES 

I . The State of Vietnam shall lease out land, water and sea surfaces to 
enterprises with foreign owned capital and to parties to a business 
cooperation for their use in accordance with the purpose of the project. 

2. Foreign organizations and individuals who lease land in Vietnam must 
comply with the provisions of the laws of Vietnam on the management and 
use of land; their legitimate rights and interests shall be protected by the 
State of Vietnam where they are violated. Any act of breaching shall be 
treated according to the law of Vietnam. 

a. Foreign organizations, individuals which invest into Vietnam under the 
Law on Foreign Inveslmenl in Vietnam, permitted by the Government 
of Vietnanl to lease land shall have the rights to: 

• Enjoy investment results on the I eased land; 

• Mortgage the v!llue of the land use right together with their .own 
assets which have been invested, constructed on that land at 
Vietnamese banks during the land lease is allocated in accordance 
with the laws of Vietnam; 
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b. 

• 

• 

. to invest in the construction. of 
\Vhere they are. penmtted them in Export Processmg 
infrastructure facilities and re-lease (tl d to re-lease the land to 
Zones, Industrial Zones, they are en I e

f 
. nfrastructure has been 

h' h the constructIOn 0 I f 
investors on w IC. h h . lations of the Government 0 completed in accordance WIt tel egu 
Vietnam; 

.. h rotection and melioration of Benefit from pubhc proJects on t e p 
land: 

• Enjoy State protection of the right to their legal land use: 

I . t d denounce the behaviours that breach their • Make comp am s an 
legal land use; 

. d f .. f b' onsidered for an extension of the peno 0 • Have pnonty 0 erng c .... d 
land lease when this penod expIres, IfleqUlre . 

Foreign organizations and individuals \tho lease land in Vietnam shall 
have the obligations: 

T land subject to the objectives stipulated in the land lease • 0 use _ . 

contract and other related stipulatIOns: " the lease of land in 
• To fulfill financial obhgatlOns concernmg 

• 

• 

• 

• 

accordance with the laws of VIetnam; 

. . . of the laws of Vietnam on 
To comply WIth stIPulatlOns

l 
tection with no hdnn being 

constIuction and envlronmenta p~o Vietna:n of the land users in 
done to the benefits of the b

Stat
: 0 pection 'on the use of land by 

surrounding areas; to abIde y t Ie ms . . 
an authorized agency of the State of VIetnam, 

Not to destroy or devalue the land; 

I d to the Government of Vietnam m 
To return the unused an. d the agreement between 
accordance with the laws of VIetnam an . 
the Govenunent of Vietnam and the lessee, 

. . h G 'rnment of Vietnam on the 
To abide by the decIsIOn of tde . °t'he I all' on Land and. the 

f Ids stlpulate rn e ~ " d 
recovery 0 an a bl"' f Foreign OrgamzatlOns an Ordinance on Rights and 0 IgatlOns 0 

d· 'd I Who Rent Land in Vietnam. In IVI ua s 

. . . d of land lease, if the lessee wishes to 
Upon the eXpIratIOn of the pen~ h / h must send an application for an 
continue to use that pIece of I:~i~tne~ ~or consideration and decision. extensIOn to the Government 0 
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3. Rentals of urban land are calculated as follows: 

Rental rates of land in cities, townships, or urban areas are generally in the 
range of US$ 0.375/square meter/year to US$ 13.6/square meter/year. In 
pal1icular rental of urban land areas are categorized as follows: 

a. Group I (Hanoi, Ho Chi Minh City): from US$ 1.70/m2/year to US$ 
l3.6/m2/year; 

b. Group II (Vung Tau, Bien Hoa, Hai Phong): from US$ 1.50/m2/year to 
US$ l2.0/m2/year; 

c. Group III (*): from US$ I. I 25m2/year to US$ 9.0/m2/year; 

d. Group IV (**): from US$ 0.75lm2/year to US$ 6.0/m2/year; 

2 2 , e. Group V (***):from US$ 0.3751m Iyear to US$ 3.0/m Iyear. 

(*) Group III comprises of the following cities, townships and.districts: 

Van Dien, Cau Giay, Ha Dong, Mai Dich, Hue, Da Nang, Nha Trang, f)a 
Lat, Can Tho, Thu Duc, Hoc Man, Nha Be, An Lac. 

(**)Group IV comprises of the following cities, townships and districts: 

Dong Anh, Soc Son, Bac Ninh, Hai Duong, Do Son, Ha Long City, Nam 
Dinh, Ninh Binh, Thanh Hoa, Sam Son, Quy Nhon, Long Xu yen, Buon Me 
Thu(Ji, Thu Dau Mal, Tay Ninh, Vinh Long, Soc Trang, Mv Tho. 

(***)Group V comprises of the followrng cities, townships and districts: 

Son Tay, Thai Nguyen, Viet Tri, Vinh Yen, Phu Tho, Hoa Binh, Bae Giang 
Son La, Tuyen Quang, Lai Chau, [.lien Bien, Yen Bai, Ha Giang, Ha Nam, 
Hung Yen, Kien An, Thai Binh, Uong Bi, Bim Son, Tam Diep, Dong Ha, 
Vinh, Hoi An, Dong HOi, Quang Ngai, Quang Tri, Tuy Hoa, Phan RanK, 
Phan Thiet, Rach Gia, Kon Tum, Chau Doc, Sa Dec, Bac Lieu, ('ao Lanh, 
Tan An, Tra Vinh, Tam Ky, Ben Tre, Vinh An, Vi Thanh, Song ConK, Go 
('ong, Ha Tinll and all other townships and districts not listed in Group IV 
andGroup V 

4. Land rentals in lural areas: 

Land rental rates in rural areas are generally in the range of US$ 30 to US$ 
750lhectare/year, more particularly: 

• Mountainous and bare hill areas: US$ 30 to 150lhectare/year; 

-43-



S. 

• Other areas: US$ ISO to 7S0lhect!lre/year. 

Rentals of water and sea surfaces. 

• 

• 

Rentals for water surfaces, rivers, ponds, lake and inland waters: US$ 
7S to S2Slhectare/year: 

Rentals for sea sUiface: US$ ISO to 600/square kilometer/year. 

Except for the case where the area to bt" leased is not fixed, the rentals shall 
be from US$ I,SOO to US$ 7,SOO/hectare/year. 

6. Readjustment of rentals ofland and water and sea surfaces. 

After each peIl0d of S years, the Minisny of Finance shall consider and 
adjust the rent on land, water and sea surfaces if it deems necessary. If the 
adjustment of the rentals shows the increase, the increased rate shall not 
exceed IS% of the previously stipulated rentals. 

The rentals on land, water and sea surfaces adjusted every five years shall 
not apply to cases where the rental is paid once for all the project's life and 
where the Viemamese party contributes to the capital of the Joint Venture 
willi the foreign party in the fonn of land rentals. 

7. Exemption from and,reduction ofland rentals: 

• Foreign invested enteIJlrises investing into areas of specially difficult 
conditions or areas which need the encouragement and altraction of 
investment capital shall be considered to enjoying a reduction of SO 
percent of the rental. Such areas comprise the provinces as follows: 

• 

• 

Quang Ninh, Bac Thai, Cao Hang, /.ang Son, I.ao Cai, Yen Hai, Ha 
Giang, Tuven Quang, Son La, /.ai Chau, Hoa Hinh, Vinh Phu, Ha Bac, 
Thanh Hoa, Nghc An. Ha Tinh, Quang hi, Quang Hinh,Quang Ngai, 
Hinh fJinh, Kon 7im1, Gia Lai, Dac' Lac, Lam Dong, Tay Ninh, Phu 
Yen, Ninh Thuan, Binh Thuan. 

Projects in construction of bridges, roads, aiIJlorts, seaports, power­
plants [that are not under the investment f~nn of Build - Operate -
Transfer (B.O.T.) shall not have to pay the land rental during the 
construction period; other projects (where the construction time shall 
be calculated for each separate item) shall also pay only 50% of the 
land rentals during the construction time. 

With respect to projects which prospect and explore minerals, llien 
from the time of prospecting and developing the mines to the time of 
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the industrial exploitation 
paId. ' only ISO", of th . 

, e stipulated rental shall be 

• Projects in the field of . 
entitled to h '. agncultural and industri I . 
applied to e!c~ tympI:~fulm drate of land rental ~n ~~:s fr~:tmgfshall be 

an used. e 0 rentals 

• Willi respect to afforestation fa' . 
trees have not yet had th' p Jecls, dunng the first cycl h 
to h elr products th' e w en the 
. pay t e land rental With ,e prOJect Owners shall not h 
mdustrial trees, dUrin~ the ti:S:~~ to prol~ects of planting long te~:~ 
sponsors shall nOj have t capIta construction th . 

f~~j:~~~ w~~:e :/~du~ti~~ poart~~er~~~~1 r~;t:~s9;~c~~~;0~ ~ffo~e~;:ii~~t 
Finance an y the Mmistru of F e detennmed 

, . "Y ores h-. , and M' . 
"Y mlsny of 

• Foreigninve t d . . 
. s e enteIJlrises shall b . . 

the pa~able land rental in the c e ~ntitied to a reduction of 5% f 
rental m one time for the leasin ase were the investors pay the l:nod 

f~d~ti~:~~ r:~~c~~~e o~h:~ ~l~!:e~~~ %; ~::~s i~~~e~;~e ;:ZI
tal 

is 
but llie total of reduction h 11 e payable land rentals shall b ' an 
rental (hi s a not exceed ISo/, e granted 
party s ~ s regulation shall not apply t 0 of the total payable land 
fonn 07th es ctpital contribution to fore~~ai~es whdere the Vietnamese 

e va ue ofland rental). veste enteIJlrises in the 

X\', PROCESS OF EVAl F . . 
PROJECT .A 1 JO.\ A.'\'D LlCE1\SIJliG -\.\ J ' . 

" -'\ \ EST.'\IE~T 

I. In evaluation tor th . 
. e ISsuance f th 

proJects are catego' d' 0 e Investment Licence, nze mto two Groups . mvesnnent 

Group A includes: 

• 

• 

• 

Infrastructure construction . . 
Processing Zones and Build ~oJects m Industrial Zones Exp t 

- perate-Transfer (B 0 T ) '. ' 01 
P' . . .. projects 

roJects With investment . I . . 
and more in the fields c~:t~'l of forty (40) million US dollars 
metallurgy, cement, chemi . ectrlclty. mmmg, oil and , 
alIJlorts, telecommunicatio~:ls, engmeenng, electronics, seap;~:' 
tounsm and real estate busine~s~ommerclal centers, cultural areas.' 

Projects in the 1 
cu ture, press and publication; 



d security: . al defence an 
fi ld of nation s 

Projects in the Ie b land and 50 hectare 

• - d nore of ur an 
e 5 hectares an I 

Projects that uS
h 

types ofland. 
• of ot er 

and more 'n Group A. 

. other than those I 

""'p,i", of pro ,eo" '. '" '""lmoo' ""~II 
Gmop" . f CooP'""'oo" 'h' d"","" 

C mmIttee or . d mform . 

The Chairman of the State t~e project evaluatIon e: Licence) as follows. 

2. nsible to orgaruze Licence (or Busm 

be "'Pt>. foh,I"«",,oo' . • 'h, P"J'" 
on the Issumg 0 

fier the reSUlls 0 

. Group A, a . . t . 
With respect to projects ~:ed by the Prime Mmls er, 

• . h ve been appr 

evaluatIOn a Co the results 

Balter 
'ects in Group , th Chairman 

With respect to pr~J approved by e 
of the project 

of the State 

• ",Ioatioo h'';'oo;'::"oo ~d IO'«'m,",. '. 

CommIttee for . . . cts compnses. 

. of investment pi oJe 

f the evaluatIon d Vietnamese 
The content 0 

. f foreign an 

3. tus financial capacIty 0 
The legal sta , 

". 
. I"",i", ""d investors, . ~gardmg the p 

. t objectIves r , 
. .. f the proJec . I ment, 

The compatlblhty 0 . nd social cleve op 

b. . fO"oooom,,, Vi,."m ""d "re 
on entatIOn th State of 

be obtained by e 

lli~... . d 

' Vi,"',m", ,my, bTf" ,= i,duelnoe "" 

w production capa I I I , 
Ability to create n:x and markets: 

• d ts ablhty to p 
pro uc , . 

. t to labourers, . mploymen Ability to gIve e • 

Financial revenues: bl use and protection of 

• I ""'"" I 
. d pplied techno ogy'. nment and eco ogy. 

E peruse an a . fthe envuo 

· , "th, """,,,",, 0 
''''M," fm 

,,>ome , ok, th, <omp 'I of 
I 

d plans to ill d the capita 
. .. f the use of an . be contlibute to 

C ompatIblhty 0 I n'on of assets to 
d. eva ua . 

site clearance, arty (if any); 

the Vietnamese p . I and preferences. 

!'face renta s I d water and sea su 
Tax rates, an , . ts' 

e. . hnent Projec . 
. of Invesu . . he EvaluatIOn Time limlt [01 t ~. 

---------~ 

d. With respect to projects in Group A: 

Wi"'", fitly (50) d,y, from th, ,~" of ""ip' of ),Wfo' pmJ'" 

d

ocome

,", th, Chrun""" of th, S'''' Coouu,." f" COOP''''"'''' ,"d 

"ve,,,,,,,", 'h"', ,"b"'i' id,,, "" th, """"'"""of th, pm)oe" to th, 
Prime Minister; 

Wi"'i, "veo (7) d,y, from th, dol, ""''''g , """i"" of th, "i"" 
Mi"'"", ti" Ch",oau of th, S,", Comm,,,,, f" Coop"",,,,, ",d 

Investment shal/ noti.fY the investors of the decision; 

b. With respect to projects in Group B: 

W"hio fony-five (45) d,,,, from th, dOl, of ""'PI ""ul" pmj,,, 

dO<umoo" th, Cb,in"" or"" S,,', Cmnmi." fm CooP'''''oo "'" 
Investment shal/ notify the investors of the decision. 

X\,.l\r
PI

.
f

,\IENT..\TIOS OF I'''\'F:ST.\IE:.\T l'Ro.lfCTS 

t Wi"'", 'biny (30) day, from th, dote of '«oi,. the /.",,"',"' rio""" 

"h, Of S "Ie "'''''''' .. ",,/ ",i" i .. v,,,o~ '0 'm'pl", P'"<od"", of 

""ivi'g ~, d eo"''''' GO /'"d I,,,,, "go io g of 'on d ,," iog OOoh"" "'d 
issuing of Certificate of Land Use fught. 

2. E ,,' ""i 00 'f dec'"", '"d ,,,""',, of COO" no, ti"" '",,,,', i. "'m d",,, 
With the investment project. 

• Legal status of the deSigning organizations: 

• C ""'P'rib iI'ty of th, dec i "'" wi<, Il" pI"", mg on, ,,,hi,,,, 0" "f 
the projects; 

b, Tb,", '''' i '" 'i '" "f w,lu," n, dec i g", '"d i "" 'og co"'"" cti 00 permits: 

• Th, M"i"" of C"""n"'ioo 'h,1t ""'"''' dec' .. , of pro),," "' 

Genop A Cha;""", "f th, I"'Y'"",/ Poop1,', Cm"mi.,,, ,b,1l 
eValuate designs of projects in Group B; 

• 1nve"",, 'h," "'bmi, th,,, ""'"',<n/y of dec",", .. th, penv'"",/ 
People's COllUnittees; 
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• 

• 

. f projects' 20 days; 
. I"t "or the evaluation of designs 0 . . -

Tune Iml t, 

. . be ,'ranted within ten (10) days from "'. constructIOn pennIt shall "", 'eneY receives all regulal 
, h n the pennIt granting ag -the date w e ~ 
documents. 

. to the projects. investors . . f the constructIOn 0 . I 
Upon the tennInatlon 0 .t granting agency tIe shall rep0l1 to the constructJ~nl pel~~ct; and shall be allowed completion of the construction 0 tIe pr to put the proJects into operatIOn. 

d of completion of th~.· 
. tl from the ate . . t 

Within SIX (6) mon IS . . hall make then cos 
. I' . eets llwcStOI s s . . > 

constructIon of tIe PIOJ .. .' I to the State Conlllllttee . f I'ealized IIlvest111t'nt capIta accounting 0 
for Cooperation and Investment. 

II11pol1 Licence: 
.' . f the documents applY111g f th date of receipt 0 L 

Within thirty (30) days rom. e , fTrade shall grant the Imp0l1 Icen~e for an Imp0l1 Licence. the tv\mISI1) 0 t d duty-free as stipulated by t e 
in which the quantity of goods to be IInpol e 
\ . h II be clearlv defined. aw s s a -

. . f 'ement and examination 0 
. , of enterpri ses and the manag BUSinesS autonom) 

State agencies: 
. . . roduction and busllless. 

. I' ,hI to autonomy on then p • Enterpnses are e Igl e 

. . I People's Committees) shall . (Minisl1'ies provinCIa • State agencieS . ~nt functIOns through: erfonn the State managem 
.. p 

. d handling in time legItunate 
. . .' of enterprIses an • MonitOrIng activItIeS 

proposals of entell)l'1ses; 
. . .' . ,from the activities of enterpnses; 

• Resolving disputes al1smg 
. .' . ches of the laws of enterpnses. 

• Handling strictly and In \lme blea 

. . hall coordinate with the State 
.' I' C I11mlttees s 

. . , 
1\'linistries. prOVinCIal Peop e s 0 nent in inspecting and exal111l1mg 
Committee for CooperatIOn and Invesl1 the strict compliance WIth the 

. . .' In order to ensure activl\les of enterpl1ses 
laws: 

. . tl' ons of operatIons . hI akmg examIna "'.IlV unlawful. thoughtless and 11 ou . e-m '. . h 1I be stnctly prohIbited. of enterpnses s a -

I"'TRODn.TIO~ 
TO 

THE STATE CO:\I:\UTTEE FOR COOPER.\. TIO'\ A~D r\YEST\U:,\T 
I. :\IA,\O.\ TE 

The State Committee for Cooperation and Investment (SCC!) is a Government body of the Govenunent of the Socialist Republic of Viemam performing the State administration function over foreign direct investments in Vietnam and Vietnam's investments in foreign countries. The SCCI was founded on 25 March 1989 and is vested with the following powers and responsibilities: 

a. To map out strategies, directions and preferred structlU'es with the objective of attracting foreign direct investment into Vietnam; to prepare and publicize a list of priority projects calling for foreign direct investments in Vietnam; 

b. 

c. 

d .. 

e. 

To formulate and submit to the Government for approval, all drafts of laws, ordinances and policies concerning foreign direct investment in Vietnam and Vietnam's investment in foreign cOll.lltries; to prepare and submit to the Government all agreements on reciprocal protection and encolU'agement of investment with the countries concerned; 
To provide guidance to all Vietnamese ~lId foreign parties in investing in Vietnam and to Viemamese parties investing in foreign countries; to propose to the Government the setting up of export processing zones and other forms of investment; 

To organize project evaluation for the issuing of licences to direct investment projects under the Law on Foreign Investment in Vietnam and to take part in the consideration and approval of indirect investment projects or projects with foreign loans; to co-ordinate with other relevant bodies the granting of preferences in accordance with the laws to enterprises with foreign owned capital and the foreign parties to business cooperation contracts; 

To control foreign direct investment promotion activities in Vietnam and Vietnam's investment . activities in foreign countries; investment seminars; and consultancy services. To act in co-ordination with the State Planning Commission, the Ministry of Finance, the Ministry of Trade, the Ministry of Science, Technology and Environment, the State Bank and other concerned organs with respect to resolution of important issues in the field of foreign direct investment. To co-
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ordinate with branches and localities . concerned so as to supervise and 
inspect the activities of enterprises operating under the Law on Foreign 
Investment in Vietnam, and to resolve the problems arising in the 
process of implementing foreign direct investment projects; 

f. To exercise the State administration function over investment 
consulting and service organizations in Vietnam; 

g. To make submissions to the Prime Minister of the Govenunent as to 
decisions on the organizations to be in charge of cooperation and 
investment within branches,. provinces and cities .. under central 
authority. 

II. ORGANIZATIONAL STRUCTURE 

The SCC] is headed by the Minister - Chailman of the Committee. who is 
responsible to the National Assembly and to the Prime Minister of the 
Government for work perfOlmance of the entire SCC!. He is aided by a 
number of Vice Chairmen. 

() ice ot the SCCI 

• Assists the leaders of SCC] in handling administrative matters and takes 
care of financial and physical resources for the efficient operation of the 
SCC!. 

/>e tlrtment or /nl'eMmellf /.e"i.\/tlt;Ol1 tllld Promotio/l 

• 

• 

• 

• 

• 

Undertakes study for preparing strategies, directions and budgets for 
attracting foreign investments; compiles a list of priority projects for which 
foreign investment is sought and conducts research into foreign partners: 

Undertakes study for the drafting of laws and subsidiary laws in relation to 
foreign direct investment and for the drafting of agreements on reciprocal 
investments protection and promotion between Vietnam and other 
countries; study of international laws and treaties in relation to cooperation 
and investment; 

Organizes the compilation and monitoring of investment promotion 
materials and documents; 

Proposes the setting up of SCCl's representation abroad and controls the 
activities of sccrs representatives in foreign countries; 

Assesses the operations of investment consulting service organizations In 
Vietnam .. 

ORGANIZA TIONAL CHAt{ 1 

OF THE 
STATE CO:\IMITTEE FOR COOP ERA TION AND INVESTMENT 

MINISTER-CHAIRMAN 

I 

VICE CHAIRMEN 

! 
, 

, 
DEPT OF INVESTMENt , "----'--__ _ 

LEGISLADON & ,~ OFFICE OF SCCI j --------r 
PROMOTION . 

DEPARTMENT OF 
PROJECT EVALUATION 

I 

. I 

DEPARTMENT OF j 
PROJECT MONn0RPfG - - - - - --

sccrs 
REPRESENTATIVE 

OFFiCE IN 
HO cm MINH cny 

... 
I 
I 

,-------" I I I 

! I ,--_____ --, 

DEPT OF PERSONNErJ/l' r ! DEPARTMENT OF I • 

& TRAINING I EPZ MANAGEMENir - - - - --I 
I '---__________ _ 

i 
~ 

INVESTMENT I 

·IRANSAcnON CENTER 
BRANCH NO.! ,- - - - - - - - - , - - - - - - -

INVESTMENT , 
TRANSACTION CENTE~ 

BRANCH NO. II I l HO CHI MINH CITY ! 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

HANOI l I 

r VIETNAM INVESTMf~ 
REVIEW I 

(VI R) I 

i 

Receives application files for investment projects; 

Organizes project evaluation; 

Prepares investment licences· , 

Studies and formulates eco-technical criteria· , 

Collects eco-technical informatIOn to be used for evaluation work; and 

Prepares model forms and provides guidfInce for project documentation 
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De {'rtmellf 0 . Pro 'ed lIJol1itorill" 

• 

• 

• 

Gives guidance on implementation of licensed projects and inspects and 
monitors operations of enterprises with foreign owned capital; 

Deals with all issues raised by investors: amendment of licences, capital 
transfers/assignments, contract telmination, early telmination etc. 

Assesses the socio-economic effects of foreign direct investment. 

De artmellf () 'EPZ Malia en/ent ,'_ 

• 

• 

Takes part in preparing legal documents and policies in relation to the 
formation and development of export processing zones, intensive industrial 
estates and special economic zones; and 

Provides guidance on development operations of Export Processing Zones 
and analyses their socio-economic effect,. 

De artn/ellf () 'Personnel and Trail1il1" 

• Monitors the personnel 
placement, promotion, 
performance; 

affairs of the SCCI such as recruitment, staff 
leave entitlements, retirement and work 

• Studies the structure of organizations 111 branches and localities which 
manage foreign direct investments; 

• 

• 

Regulates the organization of the machinel), of SeCI; 

Studies how to conduct training and organizes training courses to enhance 
the skills of all personnel engaged in investment with foreign countries. 

SCC!'.\' Re re.\'entatil'e () . ice il1 Ho cM Minh Cit)' 

• Assumes the work of the office of SCCI in Ho Chi Minh City; 

• Receives application files for investment projects; 

• Provides guidance for implementation of licensed projects; 

• Monitors arid inspects project implementation; 

• RegulMes issues ansing in the implementation of projects such as licence 
amendment, capital transfer and contract t~rmination; 
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

i~~~sts the EPZ Management Committees in evaluating applications for 
, stment and admmlsters ExpOlt Processing Zones in the South whe: 
leqUlred; 

Analyses socio-economic effects of such projects . 

Is an administracivt' unit of the SCCJ with two brancht'· the I t 
Tra . f C N' o. nves ment 

nsac IOn enter, o. I based 111 Hanoi and the Investment Transaction 
Center No. II 111 Ho Chi !vfinh City ITC is mandated to: 

• 

• 

provide guidance based on its first hand knowledge to foreign and 
domestic IIIvestors of IIIvestlnenl procedures of fonnalities, of 
IIIves~ent law and of ways to prepare project documentation to apph 
fOl 111\ estment licences 111 accordance with promulgated model forms; , 
provide IIIformatlOn 111 relation to investlnent. 

Acts as a focal 
the SCCJ; 

point for contact beHVt'en foreign and local investors and 

Takes pan in organizing seminars on im't'stment in Vietnam: and 

Renders services in relation to foreign im'estment aeti vities 

Is the Press Office of the SCCJ bl' h 
I tm R

· . ' pu IS IIIg the English lanl!ual!e (Vietllall', nves ent eVle\") V' I ~ 0 

~ , .. letnamese anguage (Vietnam Dau tu Nuoc nooal·.1 
and French language (Vi tn C . !' e am ooperatlOn Investlssement). 



VIETNAM BASIC DATA 

Population average Mil. 66.2 69.4 

which urban inhabitants -id- 13.3 13.3 

Population and training 

Grade school pupils Thous. 11.710. 1 12.371.4 13.568. 

Primary schooling -id- 11 .048 1 9.081.3 9.778 . 

Elementary schooling -id- 2.72 19 3.086 

Secondary schooling -id- 568.2 

University & colleges -id- 136.8 

Technical workers -id- 95.4 63 .2 

Grade school teachers -id- 439.1 423.7 446 

+ Primary schools -id- 254. 1 259.0 2 

+ Elementary -id- 145 .3 129.6 

schools 

Secondary schools -id- 39. 35 . 1 32.5 

niversit ies & colleges -id- 21. 21.8 210 

teachers 

Technical teachers -id- 6.6 6.1 6. 1 

Gross Domesti c VND Bi L 4 I. 95 - 76. 11 0 .535 136.57 1 

Products (actual value) 

Gross fo reign trade US$ Mil. 5, 156.4 4.425 .2 6.909.2 

tu rnover 

. Total value of exports US$ Mi l. 2.404 0 2.087.1 2,985 .2 

Total value of imports US$ Mil. 2.752 .4 2.338 . 1 3.92-1 . 

Foreign capital US$ Mil. 59 6.0 1.28 8.0 I , 

investment in Vietnam 
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FOREIGN INVESTMENT BY ECONOMIC SECTOR 

(As of December 31, 199-1) 

Licensed projects : 1200 
US$ 11 ,964,448 

PROJECTS rN OPERA TroN 

No Sectors Projects Total capital 
USS I Industries 

547 4,306,407,976 2 Oil and Gas 
26 1,302,450,000 

, 
Agriculture, Forestry and Food Industry 

74 369,208,426 

~ 

4 Fishery 
2 1 6 1,650,692 5 Transpon, Communication and Post 
28 950,596,536 6 HOlel, Tourist 

11 3 2,234,947,364 7 Services 
134 1,253 ,826,675 8 Finance, Banking 
15 176, 750,000 9 Housing construction 
14 70,369,076 ' 10 Others 
8 14,28 1,673 11 Expor.l Processing Zone 

28 388,386,202 12 Industrial Zone 
2 166,572,890 Total 1,011 11,015,919,878 

Note: 

Values of overseas i ll veslmeltt projects, projects where the licence has heen wit/lf/ra wII or 
terminated projects are nol included. 

Services 10% 
Finance, Banking 1 % 

Hote~ !ourist 18% 

Transport, Communi­
cations & Post 8% 

Oil & Gas 10% 

Housing construction 1 % / 

\ 
Others <1% 

Export ProceSSing 
Zone 3% 

Industrial Zone 1 % 

Industries 35% 

Aquaculture < 1 % 

Agriculture , Forestry 
& Food Industry 3% 

-55-



(Mil.) 
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ANNUAL FOREIGN DIRECT INVESTMENT 
(1988 - 1994) 

... 
/ 

/ 
~ 

7 
7 

~ / 
"7"" ~ 

1989 1JI91 1993 1990 1992 1994 1995 

(Year) 

198'8: -i991['-1991 1 
-,' r-- -, r------· Year --.----1988 1992\. 1993 1994 I~nnual licensed Cap. 366 539 596 1288 19:;8 2777 4071 Annual deployed Cap. 60 100 200 260 535 1001 1500 
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':i=OREIGN INVESTMENT BY COUNTRY AND--rERRITORY " ,. . (AsofDecember31,1994) ' . 

Licensed projects' 1200 US$ 11,964,448,355 
Revoked projects: 179 US$814,852,477 
Finished projects: 10 US$ 133,676,000 

PROJECTS IN OPERA nON 

No Countries and Territories Projects Total Capital (USS) 1 Taiwan 179 1,968.087.462 2 Hong KQng 170 1,768,704,215 , 
Singapore 76 

J 

1,028,228.7 J 7 4 Republic of Korea 98 888,947.108 5 Japan 
73 788,644,398 6 Australia 42 661,004,895 7 Malaysia 32 585,207.677 8 France 
58 509,511,160 9 Switzerlanc! 14 462.753.858 10 The UK 15 376.435,248 I I The Netherlands 16 347,916,620 12 Thailand 45 282,064.966 13 The United States 28 270,316893 14 Indonesia 1 I 160,467,021 , .. - - -_ .. -. ~ , ., -. _0 __ 

_.-., 15 Russia 
33 1290 I 0.300 16 Germany 
8 111,948,168 17 Canada 
9 84.939.872 18 Irelands 

13 80,bY7,)48 19 Sweden 
7 78.447 .J()() 20 The Philippines I I 57.482 'it" I 21 Ukraine 
6 .J5.121622 22 Denmark 
2 .J.J.88JJIOu 23 Austria 
I .1 9, O()O ao() 24 Belorussia 
I 37.820JI()O 25 Italy 
4 27.8()0, I uO 

(Continued) 
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FOREIGN INVESTMENT BY PROVINCE 1 Total Capital (USS) . Cuuutrles .'tj'fertitories Projects No 
23,397,500 3 26 New Zealand 
19,777,491 I 27 Bermuda 
\7,628,330 People's Republic of China 21 28 

I 17,500,000 29 Czech & Slovakia 
15,800,000 2 

(AHif Decemher 31. 199-1) 

PROJECTS ':'I' OPERATIO:'l' r---r----::--:.----"'7 .. ----.-.,--.. ---->~-- ---I ~O I Prmince Projec'5 Tota! ('apiwl I ~g.ll C"ll'··il 
I~S ,..;, --.L-.-__ . _______ ._~ ________ ._~ .-___ '---- _____ ---.:._ -~~--.-- ----I An Giang 6 6,275,705 3,600,000 2 Bac Thai 4 21,208,500 11,964,000 3 Ba Ria .. Vung Tau 35 321,399,937 198,813,671 

30 Poland 
12,580,500 Democratic Republic of Korea 1 31 
12,155,924 3 32 Luxembourg 
10,450,000 4 

4 Ben Tre 2 20,480,000 7,250,000 5 Binh Dinh 5 14,602,135 6,184,040 6 Binh Thuan 6 22,626,700 11,904,700 7 Can Tho 9 24,450,025 12,501,025 

00 Panama 
9,975,000 

JJ 

6 34 Belgium 
I 9,025,000 35 Guernsey 

8,000,000 I 36 Liechtenstein 
6600,000 1 37 Cuba 
6286,000 2 38 Laos 
3,096,600 2 

8 Dak Lak 2 5,128,000 5,128,000 9 DongNai 101 975,100,641 393,563,169 to Dong Thap 3 39,400,000 2,100,000 II Gia Lai 2 4,300,000 4,300,000 12 RaBac 4 14,642,000 11,447,500 13 Hanoi 172 2,364,749,747 964,992,407 14 Ha Tay 12 119,046,835 71,188,369 15 Ha Tinh 7 47,760,000 17,945,000 

39 Macao 
1,687,159 2 40 Norway 

2 1,687,159 41 Hungary 
1 1,600,000 42 Cambodia 

1,500,000 1 43 Brunei 
1,473,000 2 44 Latvia 

120,000 1 

16 Hai Hung 9 27,771,933 16,462,533 17 Hai Phong 31 815,436,350 3'08,986,630 18 Roa Binh 2 4,808,600 1,492,600 19 Khanh Roa 12 68,795,900 46,142,198 20 Kien Giang 3 261,676,000 126,926,000 21 Lam Dong 17 107,604,651 80,166,605 22 Lang Son 3 1,215,363 1,115,363 23 Lao Cai I 12,200,000 3,600,000 

45 Argentina 
11,015,919,878 1011 ..... Totlll 24 LongAn 12 89,052,058 73,244,975 25 Minh Rai 6 15,830,038 13,572,636 26 NamHa 2 6,515,600 3,061,800 27 NgheAn 3 8,560,160 8,299,520 

Note: 

28 Ninh Binh 2 11,750,000 9,700,000 

. . cts are not included Values of overseas Investment proJe 
29 Ninh Thuan 2 2,730,000 2,530,000 30 Phu Yen 4 5,762,300 1,262,300 31 Quang Binh 2 2,323,580 2,273,580 32 Quang Ngai 2 4,820,000 4,720,000 33 Quang Ninh 11 101,431,548 69,805,348 34 Quang Tri, 1 3,222,000 3,222,000 35 Quang Nam - Da Nang 30 226,029,414 89,247,059 36 Soc Trang 1 775,680 650,000 37 Son La 2 20,490,000 6,904,000 38 Song Be 40 300,148,451 147,121,051 

(Continued) 
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Total Capital Legal Capital Province Projects I :'ll) 
liS$ l'S$ ._. 

--------- '- , .' 

4 9,657,4'JO 9,1074'1U 39 I Tay Ninh 
40 Thai Binh 4 4,426,300 2,826,300 

41 Thanh Hoa 4 72,310,900 32,030,000 

42 Thua Thien Hue 5 78,398,000 61,598,000 

43 Tien Giang 3 49,360,038 15,760,038 

44 Tra Vinh 3 7,315,057 4,624,517 

45 Vinh Long 2 4,351,641 2,725,000 

46 Vinh Phu 5 40,288,000 23,268,000 

47 Yen Bai 2 4,648,000 4,648,000 

J 3 336 594,60 I I 630,909,809 385 , ---Ho Chi Minhc:i!Y...... ' , 

4.530.885.233 
48 

985 ('1. i 9.713,469.878 Total , 

Note: 

• Values of oil and gas projects and overseas mve en p . stm t rojeL1s are not included. 

• Oil and Gas projects; 16 US$ 1,301,./50,000 

• Projects in operation: 1011(**) US$ 11,015,919,878 

of which: 

The North: 283 US$ 3, 792,68./,336 

In comparison with (*) 39.05% 

In comparison with (**) 3./.43% 

-60-

LIST OF PROJECTS CALLING 
FOR 

FOREIGN DIRECT INVEsTMENT 
IN 

VIETNAM 
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No ! Name of project 
I I Saigon - Vungtau Highway 

2 I Highway No 14 Ban Me Thuot - Chon Thanh 
3 I South Thang Long-Ba Dinh Highway 

4 I Thu Thiem Bridge 

S I Can Tho Bridge 

6 I Binh Bridge 

7 I Bai Chay Bridge 

8 I Cai Lan Seaport 
9 Thi Vai Seaport, Vungtau 
10 I Ben Dinh - Sao Mai Port 

II Gia Lam - Van Dien Electrified Railway 
12 Thap Cham - Da Lat Railway 

13 Hoanh Bo Cement Plant Ha Long Cement Plant 

No Name of project 
14 Nghi Son Cement Plant 
15 Lang Bang Cement Plant 
16 Ha Long Cement Plant 
17 Thanh Ha Cement Plant 
18 Ta Thiet Cement Plant 
19 Minh Due Cement Plant 
20 Hoang Mai Cement Plant 
21 Tam Diep Cement Plant 
22 Phuc Son Cement Plant 
23 Dai Loc Cement Plant 
24 My Due Cement Plant 
25 Luong Son Cement Plant 
26 Float sheet-glass Factory 

27 Heat-proof alkaline bricks factory 
28 Sanitary Ceramic Accessories 

29 Sanitary wares factory 

i 
" 

30 i Granite and Marble for erport 

I 

, 

I 
I 

Location 
Ho Chi Minh City 

Ban Me Thuot 

Hanoi 

Ho Chi Minh City 

Can Tho 

Hai Phong 

Quang Ninh 

Quang Ninh 

Ba Ria - Vungtau 

Ba Ria - Vungtau 

Hanoi 

Ninh Thuan 

Quang Ninh 

Location 

Thanh Hoa 

Quang Ninh 

Quang Ninh 

Quang Binh 

Song Be 

Hai Phong 

Nghe An 

Ninh Binh 

Hai Hung 
Quang Nam-Da Nang 

Ha Tay 

Hoa Binh 

Dong Nai or Ha Bac 
Da Nang 

Hanoi 

Hanoi 

Hanoi 

Ho Chi Minh City 

Da Nang 

Hanoi and other 
localities 

Basic specifications 
93 km, first grade, 4 lanes, 2 lanes tor parking, a 1100 m bridge, a 200 m bridge; B.OT contract. 
Upgrade 283 km, third grade 
6.S km; first grade, S lanes, 60 meters wide; B.OT contract 

1000 m; 6 lanes for motor vehicles; 2 lanes for rudimentary means; tonnage H30-XBSO; ROT contract. 
2000 m; 4 lanes for motor vehicles; 2 lanes for rudimentary means; B. O. T. contract. 
2000 m; 4 lanes for motor vehicles, 2 lanes for rudimentary means; 18 meters wide; tonnage H30-XB80; B.OT contract 

900 m; 4 lanes for motor vehicles, 23 m wide; tonnage H30-XBSO; ROT contract 
Handling capacity: 10 mil. tons/year 
Handling capacity: 10 mil. tons/year 
First phase handling capacity 10 mil. tons/year. Second phase halidling capacity 30-40 mil. tons/year; B.O.T. contract 

IS km 

89 km 

Capacity 1.5 mil. tons of PC30 - PC40/year 

. Basil: $peciti~tion5 
Capacity 20 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity l.5 mil. tons of PC30 - PC40/year 
Capacity 14 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity 1.2 miL tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity 1.2 mil tons of PC30 - PC40/year 
Capacity 14 mil. tons of PC30 - PC40/year 
Capacity I. 2 mil. tons of PC3 0 - PC40/year 
Capacity 1.2 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity 1.6 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity l.2 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity 1.2 mil. tons ofPC30 - PC40/year 
Capacity l.2 mil. tons of PC30 - PC40/year 

, 

On floating method, capacity SOO tons/day or 28 mil m
2 

of 2 mm glass/year 
Capacity 12,SOO tons ofCr-Mg and Spinel bricks 
Capacity 500,000-1,000,000 product units/year of sanitary and bathtub accessories 
300,000-500,000 units/year 
300,000-500,000 units/year 
200000-300,000 units/year 
Mining of granite blocks 75,000 m3

/year; marble processing: 2.5 mil. m2
/year 

, 



+ No 

1 , 

32 

34 

11.': 

36 

r 

JR 

3(1 

4(, 

4 

~~ 

l'Oanu' of project 
----- ----

"'leral srrucrures manlljllC!Unn~ Planl 

Glass Fiber Faclory for construction 

Building equipment leasing ana repairing 
slatl:Jn.; 

Water supplY system/or industrial areas, cilies 
:lIld towns along HiXll\vav No 5 i 

Da ,'Vang Water Sup,,,I,, PLan! 

Wa;er Supply ProjecL 

SOlie; Waste treatmem and Fertilizer 
Manu(acture Projem 

Imernal city cables netwOrA' 

t~'dA;ndlllg Switchboard volume 

.·"G.,'lli lind ofFshore islanO,\ 
~>l :J, -., J.l1lmunication.. 

'-''fi/;sn7lssion links n"lworA 

RU-,T it'iecommullicanons 

Loration 
1----

North and South 

Basic specilications 
. - ---------

25,000 tons of pre-fabricated building structures & other 
structures/year 

50.000 tons/year 

North, South & Center I 1,000 units/year 
I 

Ho Chi Minh City 

Ba Ria-Vungtau 

Da \lang 

Cities and provinces 

Ho Chi Minh City, 
Hanoi, Hai Phong, Da 

Nang, Hue 

Focal areas 

Coastal provinces 

Inter-provincial and 
internal10nal links 

Districts and communes 
not reached by 
telephone lines 

420,000 m'/day (BOT contract) 

20.000 m.1/day (BOT contract) 

Upgrading existing water supply systems, fresh water 
supply for residential and industrial areas 

Solid waste treatment capacity 400,000 tons/year 

Fertilizer: 100,000 tons/year (BOT contract) 

Digital switchboard; copper wires; optic cables, cable rolls 

Digital switchboard 

Transmitting and receiving equipment for coastal 
information and rescue operations 

Digital micro-wave; optic cables, North-South sea optic 
cable line; SHD transmitting technology 

Digital equipment; terminals 

--------------------------------
LN.! N.m, "'''j~, [ _ to"",, 

43 1 Mobile telecommunications 

44 Manufacture of single mode optic fiber cable 
and accessories 

45 I Assembling and manufacturing of 
telecommunications equipment 

46 1 Oil refinery No.2 

4
7 

Associated gas utilization pro;ect from South 
COli Son sea 

48 I Oil and gas services (Ports, Fleet of carrier, 
other services ... ) 

49 1 Gas fueled petrochemical Plant 

50 Pleikrong HYdro-Power Plant 

51 I Dong Nai HYdro-Power Plant 

52 I Urea manufacture from aSsociated gas 
53 1 T.S.P, Plant 

54 PVC Plant 

55/ D.A.P. Plant 

56 'D.A.P. Plant 

- "h_._ 

Focal Areas 

Hanoi or Ho Chi Minh 
City 

Basic SPttificatlons 

I Mobile telecommunication systems 

Manufacture of single mode optic fiber cable, 
electric connectors, cable connectors. optical 

Hanoi, Ho Chi Minh 
City Mobile Switchboard Equipment, stations, GSM terminal 

equipment 
North 

South 
5-6 mil. tons/year 

400 km long pipeline conducting 3-4 bil. m3 of gas per year 
for supply to gas turbine power plant, urea manufacturing 
plant, and to industrial estates. 

Vung Tau / Port construction, Oil-rig equipment commissioning and 
repair, building of a tanker fleet 

South I Synthetic plastic PP, P.E; Methanol, ethylene 

Kontum I 120 MW, 2 Turbines, output 523 mil. Kwh/year (BO.T. 
contract) 

Dong Nai /252 MW, 3 Turbines, output 1.164 bil. Kwh/year (BOT 
contract) 

Ba Ria - Vungtau 2,000 tons/day ofNH3; 3,500 tons/day of Ammonia 

Vinh Phu, Lao Cai 250,000 tons/year 

Ba Ria - Vungtau Dong 80,000-100,000 tons/year 
Nai 

Dong Nai I 250,000 tons/year 
Quang Ninh 250,000 tons/year 

J I 



(J) 
(J) 

'" ... 

No I 
57 . 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

> 

Name of project 

Caustic sonde Plant 

Hoang Mai Soda Ash Factory 

Motor tires Plant " 

Motor tires Plant 

Cam Pha COREX Steel Mill 

Steel-sheet Rolling Mill 

Vinh Steel Rolling Mill 

Da Nang Steel Rolling Mill 

Steel manufacturing complex 

Steel Billet Working & Casting Plant 

Steel Billet Working & Casting Plant 

Steel Billet Working & Casting Plant 

Thanh Hoa Steel Rolling Mill 

,Aluminum Electrolyzing Factory 

Bauxite Mining 

Thach Khe Iron Ore Mining 

Sinh Quyen Copper Mining 

Assembling and Manufacturing of construction 
machinery 

Manufacturing coaches and rail-wheel autos 

Location 

Dong Nai 

Nghe An 

Song Be 

Da Nang 

Quang Ninh 

Quang Ninh 

Nghe An 

Da Nang 

Ha Tinh 

Quang Ninh 

Ba Ria - Vungtau 

Da Nang 

Thanh Hoa 

Lam Dong 

Lam Dong 

Ha Tinh 

Lao Cai 

Hanoi, Bac Thai, Hai 
Phong 

Song Be 

Basic specifications 

70,000 - 100,000 tons/year 

100,000-200,000 tons/year 

300,000 - 600,000 sets/year 

200,000 - 400,000 sets/year 

750,000 tons/year 

I ,000,000 tons/year 

150,000 tons/year 

250,000 tons/year 

1 .5 - 3 mil. tons/year 

500,000 tons/year 

500,000 tons/year 

500,000 tons/year 

120,000 tons/year 

150,000 tons/year 

5 mil. tons/year and Alumine AI,05(OH)" refining of 
600,000 tons/year 

1 0 mil. tons/year 

2.5 mil. tons/year (are); 25,000 tons/year (copper) 

2.5 m3 capacity excavator; 400 HP Electric bulldozer (SO-
100 units/year) 

10 rail-wheel auto sets, 20 coaches/year 

~~---- "'!allll' of p'·o.;l'Cf 'i~~~ioll Basic specifications I 
76 I Assembling and Manufacturing and Hanoi 800 units/year (bogies) 

Overhauling bogies and locomotives 10-20 locomotives (up to 1400 HP); 50 locomotives, 100 

77/ Diesel Engines 

78 Electric Engines 

79 Manufacturing equipment for Hydro Power 
Plants/Stations 

80 I Electric generators manufacturing 

81 I Heavy Machinery manufacturing 

82 I Manufacturing small-size diesel engines and 
small trucks for rural use 

83 
Ship repair and shipbuilding; structure for 
oil-rigs 

84 I Fuselage repair 
85 

Tractor assembling and manufacturing 

86 I Electronic Medical Equipment manufacturing 
87 

Electronic telecommunications equipment 
manufacturing 

88 I Manufacturing electronic components 

X9 
I Modernizing Nam Dinh Textile Mill 

Hai Phong 

Hanoi 

Hanoi 

Ho Chi Minh City, 
Hanoi 

Hai Phong 

Cau Dien, Hanoi 

Vungtau, Hai Phong, 
Quang Ninh 

Ho Chi Minh City 

Ho Chi Minh City, 
Dong Nai, Bac Thai 

Hanoi 

Hanoi, 

Ho Chi Minh City 

Hanoi. 

flo Chi Minh City 
Nam Ha 

engines/year 

120-250 HP, 270-4000 HP, 500 units/year 

1-75 kW, 100-250 KW 

Turbines from 0.5-10 KW, 10-100 KW, 100-1000 KW, 
1000-5000 KW capacity ranges 

Up to 5000 KW generators 

Equipment for cement production, power generation and 
large size lifting equipment 50,000 tons of non­
standardized equipment/year 

8-9-15-20-35 HP engines; 30,000 units/year 

10,000 DWT; 15,000 DWT, 35,000 DWL Ship 
repair to 200,000 tons/year 

Boeing, Airbus, A TR 

50, SO, 170 HP; output 500 units/year 

Replacing I OO.OUO spindles equipping SOO weaving 
machines, Building a Knitting workshop with output of 
1500 tons/year 

\, 
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No Name of project 

'JU Modernizing" March 8" Te.rtile Mill 

() I Modernizing Vinll PIIII Tntile Mill 

'J2 Modernizing Nam Dinh Silk Proressing Mill 

93 Upgrading Floa Tho Textile Mill 

94 Upgrading Thang Loi Textile Mill 

95 Upgrading Viet Thang Textile Mill 

96 Synthetic Fiber manufacturing 

97 Building Integrated Weaving Complex 

98 Building Illfegrated Weaving Comple.t 

99 Building Integrated Weaving Complex 

100 Modernizing knitwear and lextile Camplu 

No 1 .'. N ...... project 

101 I Modernizing enterprises manufacturing 
garments for uport 

102 'Building enterprises manufacturing footwear 
for Uport 

103.1 Expansion of Bai Bang Paper Mill, investing 
in afforestration for raw-materials 

104 Modernizing Tan Mai Paper Mill 

105 Modernizing Dong Nai Paper Mill 

106 Manufacture of Pulp and Kraft paper 

107 Manufacture of Pulp and Paper from bamboo 
species 

108 Manufacture of Pulp and Paper from broad-
leaf woods 

109 1 Building and modernizing enterprises 
manufacturing high quality industrial and 
civil use plastic 

I lot Modernizing Hai Phong Glass factory 

III I Building factories manufacturing high quality 
packaging glass and civil glass 

112 Cigarettes manufacture 

113 Tobacco Materials Processing in Soc Son 

114 Manufacture of aluminum foil 

Localion Basic sp,ecifications 
--

Hanoi Equipping IS,OOO spindles, 350 weaving machines, a dyeing 
line 15 mil. m'/year 

Vinh Phu Upgrading 30,000 spindles, installation of 250 weaving 
machines, a dyeing line 15 mil. m'/year 

Nam Dinh Upgrading 20,000 spindles, installing wide-width weaving 
machines, a complete dyeing line 10 mil. m2/year; silk-
unwinding and processing 

Da Nang Renovate 10,000 spindles; 100 wide-width weaving 
machines; a dyeing line 12 mil. m'/year 

Ho Chi Minh City Installation of 450 wide-width weaving machines, a dyeing 
line: 25 mil. m'/year 

Ho Chi Minh City Upgrading 30,000 spindles; purchase 500 weaving 
machines; a dyeing line: 15 mil. m'/year 

Dong Nai or Hai Phong 50,000 tons ofPE fiber/year 

Hanoi, Nam Dinh, Hai Each project 3,000 tons/year, 15 mil. m'/year of finished 
Phong, Hai Hung cloth, equippfng 30,000 spindles 

Dong Nai/ Ho Chi Each project 4,000 tons/year (cotton, fabrics, synthetic 
Minh City fiber), 20 mil m' of finished cloth/year, installation 40,000 

spindles 

Vinh, Hue, Nha Trang, Each project 3,000 t9ns/year of fiber; 15 mii m'/year of 
Da Nang finished cloth, purchase 30,000 spindles 

Hanoi 8,000 tons/year of fiber; 2,000 tons of products/year of 
knitting wear 

t4~ti~~ r- Basic specifications 

Localities 

Localities 

Vinh Phu 

Dong Nai 

Dong Nai 

Thanh Hoa 

Tay Nguyen 

Naill Bo 

Hanoi, Hai Phong Da 
Nang 

Hai Phong 

Southern Central 
Provinces 

Ho Chi Minh City 

Hanoi 

Ho Chi Minh City 

70,000-100,000 tons of writing and photocopy paper/year) 

50,000 tons/year (Kraft Paper) 

100,000 tons/year (Kraft paper) 

100,000 tons/year (paper) 

400-500 mil. boxes/year 

30,000 tons of processed material/year 

67 mil. m'/year 

, P"PC' jU, l/Ou/~Il~J Hanoi t Capacity: 3,OC0 tons/year 
~--~--'--~-------------------__ -J 

115 Manufacture of paper fo:' -, - --_ .. , 
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No I Name of project 
~6TM;nufacture of essential oils and aromatic 

essence 

117 I Manufacture of tropical fruits juices and 
beverages 

118 \ I Blending quality liquor of international 
brands at Binh tay and Hanoi distilleries 

119 Processing mineral water for export 
120 Production of cane sugar 

121 Production of cane sugar 

122 Production of cane sugar 

123 Production of cane sugar 
124 Production of cane sugar 

125 Production of cane sugar 

126 Production of cane sugar 

127 Modernizing 4 existing tea factorie5 

128 Build 10 tea processing factories 
129 Food grain milling and storing 
130 Processing of corn and related products 
131 Modernization of fruits and vegetable 

processing factories for export 

Location Basic specifications 
Ho Chi Minh City 

---t---------- -Essential oil: 5,000 tons/year; aromatic essence of all kinds: 
2,000 tons/year. 

Ho Chi Minh City, I 50 mil. liters / year / factory 
Hanoi, Nha Trang 

Ho Chi Minh City, 
Hanoi 

Thuan Hai 100 mil. liters/year 

Ninh Binh 6,000 TCD 

Tay Ninh 6,000 TCD 

Quang Ngai 4,000 TCD 

Nghe An 2 factories x 2,000 TCD/factory 
Ninh Thuan 4,000 TCD 

Binh Thuan 2,000 TCD 

North ofPhu Yen 2,000 TCD 

Moc Chau, Ha Hoa, 150 tons of tea buds/day 
Quan Chu, Phu Tho 

North 

Dong Thap 

Hanoi 10-15,000 tons/year 
Hanoi, Vinh Phu, Hai 100,000 tons/year 
Hung, Da Nang, Dong 

Nai 

No -1 Name of project J Location 
-132 I Pl-;~ta;~~~iba;an~ for exp;~--- -- r--- Red -river d~lta Basic specilicatiolls 

133 I Plantation and primary processing of Arabica 
coffee 

134 Instant coffee processing 
135 Plantation and primary processing of cotton 

fibers; cotton oil extracting 

136 Oil palm plantation and processing 

137 Coconut plantation and processing of coconut 
based products. 

138 Rubber plantation and processing 

139 I Man/ifacture of latex products 

140 I Tea plantation and processing 

141 I Mulberry and silk worm development 
142 Mulberry cultivation and silk unwinding 

(sericulture) 

143 I Sipul silk processing 

30,000 ha 

Son La, Lang Son, I 2,000 - 5,000 halregion 
Tuyen Quang, Yen Bai 

NgheAn 

Nha Trang, Bien Hoa 4,000 tons/year 

~~--~~-

South-eastern provinces 15-30,000 halregion; 30,000-40,000 tons of cotton of Mekong Delta, Tay 
Nguyen 

Southeast provinces I planting of 10,000 ha and manufacturing of 10,000 tons of 
palm oil 

Mekong Delta I Planting of25,000 ha; processing of coconut oil; copra and 
coconut milk 

Quang Binh, Quang Tri, 
Thanh Hoa, Central 

Highland 

5,000 halregion out of 100,000 ha,.latex extracting and 
processing units of 10,000 tons/year 

Southeast provinces of I 10,000 tons/year 
Mekong Delta 

Mountainous and 
highland areas 

Moc Chau 

Oak Lak, 

:\[ghe An, Lam Dong 

10,000 halregion 

5,000-7,000 ha ; output 300 tons of silk/year 

Hanoi 1,000 tons/year 
'----~-L---------~ _____ ~ __ .1._ __ _.::.B:._'a=_o Loc 2,000 tons/year J 
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THE STATE COMMITTEE 
FOR COOPERATION AND INVESTMENT 

Address: 56 Quae Tu Giam Street, Hanoi, Vietnam 

1. Office of the SCCI 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

Tel,: (84)-(4) 254 970/253666 
Fax: (84)-(4) 259 271 

Department of Investment Legislation and Promotion 

Tel (84)-(4) 235 606 

Department of Project Evaluation 

Tel (84)-(4) 258 261 ext. 308?/4463 

Depar1ment of Project Monitoring 

Tel: (84)-(4) 258 261 ext 4431 

(84)-(4) 232 641/258147 

Department of Export Processing Zone Management 

Tel (84)-(4) 258144 

Department of Personnel and Training 

Tel (84)-(4) 258 143 

The Investment Transaction Center Hanoi Branch No I (ITC) 

Tel (84)-(4) 257 238/230649/236979/231 339 
(84)-(4) 258 261 ext 4955 

Fax: (84)-(4) 231 339/259271 

8. SCCI's Representative office in Ho Chi Minh City 

Address: 178 Nguyen Dinh Chieu street, District 3, Ho Chi Minh City 

Tel: (84)-(8) 294 674 

Fax (84)-(8) 291 534 

9. The Investment-Trans,action Center Ho Chi Minh Branch No II (ITC) 

Tel: (84)-(1l) 223 905/299418 
Fax (~4)-(8) 299 413/ 291 52 t 

10. The Press Office ofthe SCCI 

Tel (84)-(4) 232 642/ 232 898/232 7Sc 
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